
Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

¡Elimina Más de 200 Tipos de Malezas! ver listado

ACTIVE INGREDIENTS:
 2,4-D, 2-ethylhexyl ester ........ 1.108%

M Mececopoprorop-p-pp acacidid..................... 00.16167%7%
DD Diicicamambbaba a a icicidd .d ................................................. 0. 0. 0 0.0.0717171%%%

OTOTHEHERR ININGRGREDEDIEIENTNTS:S: ............. 9. 988.65654%4%
TOTOTATALL................................... 110000 0.00000%%
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Herbicidaa y FFertilizannte

¡Elimina Más de 200 Tipos de Malezas! ver listado

as
listed

SPREADERS AND CALIBRATIONESPARCIDORES Y CALIBRACIÓN SPREADER SETTINGS:Delivers 2.8 lb per 1,000 sq ft
Proporciona 2.8 lb por 1,000 pies cuadrados POSICIONES DEL ESPARCIDOR:

BROADCAST/ROTARY SPREADERS   ESPARCIDORES DE SIEMBRA
AL VOLEO/GIRATORIOS

ESPARCIDORES POR GOTEO DROP SPREADERS   

8
SCOTTS DROP SPREADERS
SCOTTS ACCUGREEN®
SCOTTS TURF BUILDER® CLASSIC DROP

SCOTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
SCOTTS BASIC™, STANDARD,™ DELUXE™ EDGEGUARD,®
LAWN PRO,® SPEEDYGREEN®5

VIGORO® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
VIGORO 4300, VIGORO 10,000, VIGORO 15,0004

DIRECTIONS FOR USEINSTRUCCIONES

Vigoro W
eed & Feed 5M

  52201-1

Amaranth (purple, slender)
Aster, (heath, white heath, 

purple, white prairie)
Artichoke
Austrian fieldcress
Bedstraw (Catchweed, smooth, 

Northern, pineywoods)
Beggarticks, hairy
Betony, Florida
Bindweed (Field, Hedge)
Bitter Wintercress
Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black Medic
Blood flower milkweed
Blue lettuce
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broomweed
Buckhorn
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burweed, lawn (spurweed)
Buttercup (bulbous, creeping)
Buttonweed (common 

(poorjoe), virginia)

Carolina geranium (wild)
Carpetweed
Catnip
Catsear, spotted (false 

dandelion)
Chamber-bitter
Chickweed (common, 

mouseear, sticky)
Chicory
Cinquefoil
Clover (crimson, alyce,

hop, rabbit foot, red, 
strawberry, 

 yellow sweet, 
 white sweet, white)
Cockle
Cocklebur (oriental, spiny)
Common mullein
Corn Spurry
Creeping Beggarweed
Creeping Jenny (creeping 

charlie)
Cupid shaving Brush
Cudweed
Daisy (english, oxeye)
Dandelion (common, false)
Day flower
Deadnettle

Dichondra
Dock (broadleaf, curly)
Dogbane
Dogfennel
Dollarweed (Pennywort)
Dove weed
Elderberry
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Filaree (redstem, whitestem)
Fleabane (daisy (annual), 

rough)
Galinsoga (hairy, smallflower)
Goldenrod
Ground ivy
Groundsel
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed (meadow, 

mouseear, orange, 
yellow)

Healall
Heartleaf drymary
Hemp
Henbit
Hoary cress
Horsenettle

Horseweed
Jimsonweed
Johnny-Jumpup violet
Knawel
Knotweed, prostrate
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow (alkali, bristly, 

common, dwarf, venice)
Marcela
Matchweed
Mexicanweed
Moneywort
Morningglory (bigroot, 

ivyleaf, mexican, red, 
tall, wolly)

Mugwort
Mustard (ball, black, blue, 

hedge, indian, tansy, 
tumble, white, 
wormseed)

Nettle (stinging (burning), tall, 
wood)

Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress (frenchweed)

Pepperweed (perennial, virginia 
(Peppergrass))

Pigweed (prostate, redroot, 
russian, smooth, tumble)

Pineapple weed
Plains coreopsis (tickseed)
Plantain (blackseed, bracted, 

broadleaf, buckhorn, 
hoary, narrowleaf, 
slender, woolly)

Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Prairie Sunflower
Prickly lettuce (compass plant)
Prickly sida
Prostrate knotweed
Puncturevine
Purslane, common
Pusley (brazil, florida, large 

flower)
Ragweed (bur, common, 

lancleaf, western)
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Scarlet pimpernel
Shepherd's-Purse
Smartweed (ladysthumb, pale, 

pennsylvania)
Smooth chaff-flower
Smoothdock
Sorrel, red (sheep)
Sowthistle (annual, spiny)
Spanish needles
Speedwell (bi-lobed, common, 

corn, ivyleaf, persian,  
purslane, slender, snow, 
thymeleaf)

Spiny amaranth
Spurge (spotted, prostrate)
Spurweed
Star of Bethlehem
Strawberry, India mock
Tansy ragwort
Tanweed
Thistle (blessed, bull, canada, 

flodman (prairie), musk, 
platte, plumeless, russian, 
scotch, wavyleaf, yellow 
(horrible))

Trailing crownvetch
Velvetleaf
Vervain (blue, hoary, prostrate, 

tall)
Vetch (bird, hairy, milk, narrowleaf, 

wild)

Virginia creeper
Western clematis
Western salsify
Wild aster
Wild buckweat
Wild carrot
Wild four-o'clock
Wild garlic
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard (yellow rocket)
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild strawberry
Wild sweet potato
Wild violet
Woodsorrel (creeping, violet, 

yellow (Oxalis))
Woolly croton
Wormseed
Yarrow (common, western, 

yellow) 

IMPORTANT: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn-care product as overapplication may cause injury to your lawn. 
Spreader settings are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Be 
sure to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owners’ Manual. Never apply by hand.

Abre puño
Abrojillo (oriental, cepa caballo)
Abrojo
Acaricoba (centella asiática)
Achicoria
Áfaca
Afata hembra
Agritos (estolinífera, violeta, amarilla 

(vinagrillo))
Ajo de oso
Alfilerillo
Alfilerillo (tallo rojo, tallo blanco)
Algarroba (arveja silvestre, veza 

pilosa, veza lechoza, veza de hoja 
angosta, ebo silvestre)

Ambrosia (amargosa, común, 
perenne)

Anicillo
Artemisa
Áster silvestre
Aurea (hiedra de tierra)
Bardana
Berro amargo, peludo
Bidens bipinnata 
Bledo (quelite rastrero, bledo rojo, 

bledo ruso, quintonil, bledo 
blanco)

Bolsa del pastor

Botón dorado
Cadillo, peludo
Caléndula silvestre
Camotillo
Cáñamo
Capellanes
Caperonia
Cardo (santo, negro,

canadiense, Flodman 
(pradera), pendiente, Cirsium 
canescens, europeo, ruso, 
escocés, de hojas onduladas, 
amarillo (horrible)) 

Carretilla
Cebolla silvestre
Celidonia menor (bulbosa, 

estolinífera)
Cerillo
Chicalotillo (anual, chinita)
Chirivía
Cilantrillo
Ciniquillo
Clemátide del Oeste
Cnidoscolus stimulosus 
Codillo prieto, césped (yerba

de pollo)
Colza silvestre
Coronilla del camino

Correhuela (campanilla, 
campanilla blanca)

Crotón lanudo
Cuajaleche (pega pega, galio 

blanco, galio nórdico, malezas 
de pineywoods)

Diente de león (común, falso)
Don Diego de noche
Enredadera anual
Epazote
Erigero del Canadá
Erigerón (margarita (anual), 

áspero)
Escobilla
Estalaria (común, oreja de ratón, 

moco de oveja)
Estramonio
Estrella de Belén
Falso girasol
Falso lino
Fitolaca
Flor de sangre
Fresilla 
Fresa silvestre
Geranio silvestre
Girasol de la pradera
Helenio
Hiedra de Virginia

Hiedra rastrera
Hiedra venenosa
Hierba cana
Hierba de botón (común 

(diodia), virginiana)
Hierba de la moneda
Hierba de las heridas
Hierba de Santa Bárbara
Hierba de Santiago
Hierba del gato
Hierba del halcón, moteada (falso 

diente de león)
Hierba del pollo
Ipecacuana (brasil, blanca, flor 

grande)
Ipomea tricolor (raíz grande, hoja 

de hiedra, mexicana,
roja, alta, rosa lisérgica)

Jovinova
Lantén (mediano, aristata, hoja 

ancha, hoja angosta, ispágula, 
menor, fino, hierba del pastor)

Lechuga azul
Lechuga silvestre
Lechuga silvestre (Silphium 

laciniatum)
Lengua de pájaro
Lengua de vaca (izcúa, romaza)

Lepidio (perenne, virginiana 
(ajonjolillo))

Lespedeza
Lupina
Malva (alcalina, común, enana, 

hibisco, chamico)
Mantsania (peluda, yihuandú)
Marcela
Margarita (inglesa, mayor)
Matricaria
Milenrama (común, del oeste, 

amarilla)
Morenita
Mostacilla brava (manzanilla del 

cerro)
Mostaza (negra, parda, blanca, 

mostacilla, erísimo, otras)
Mostaza silvestre (hierba de Santa 

Bárbara)
Oreja de ratón
Ortiga (urtiga, alta, Laportea 

canadensis)
Ortiga mansa
Ortiga muerta
Pastinaca silvestre
Pensamiento silvestre
Persicaria (duraznillo, chilillo, moco 

de guajolote)

Phyllanthus urinaria
Pie de león
Pimpinela escarlata
Plantago
Polígono de pantano
Polígono, lengua de pájaro
Potentilla norvegica
Quenopodio sayón
Quinquefolio
Rábano silvestre
Radicula austriaca
Rama negra
Raspalenguas
Roble venenoso
Rosella (acederilla)
Roseta francesa
Rumex altissimus 
Sagina
Salsifí del oeste
Sanguinaria
Saúco
Scleranthus
Siempreviva
Solanum de Carolina
Tártago (moteado,

bledo rastrero)
Tilia floridana 
Trébol (encarnado, hierba de 

contrabando, amarillo, 
meliloto amarillo, rojo, fresa, 
meliloto, de olor blanco, 
blanco)

Vara de oro
Velocilla (Hieracium pratense, 

oreja de ratón, naranja, 
amarilla)

Verbasco
Verbena (azul, blanca,

rastrera, alta)
Verdolaga
Verdolaga, común
Verónica (biloba, común, de 

maíz, té de Europa, persa, 
peregrina, fina, nevada, 
tradescantia)

Violeta silvestre
Yerba de pollo
Yerba del buey
Yerba del pescado
Yuca de China
Yuquilla estolinífera
Yuyo espinoso
Zacate coreopsis 
Zanahoria silvestre

Visítenos en el Internet
Para información en español

Visit Us On The Internet
or Call Our Customer Satisfaction Hotline

vigoro.com or 1-866-779-5850

Sold and Guaranteed by: Swiss Farms Products, Inc.
3993 Howard Hughes Parkway, Suite 250
Las Vegas, NV 89169-6754
©2011

GUARANTEED ANALYSIS: F1305
Total Nitrogen (N)..................................................28.0%
      28.0% Urea Nitrogen*
Soluble Potash (K2O)...............................................3.0%
Derived from: Polymer-coated Urea, Urea, Potassium Chloride.
*Contains 5.7% slowly available Nitrogen from coated Urea.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Precautions And Restrictions:
Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out 
of the area during application. Do not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled. Not for use on turf 
being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes.

Instructions:
Vigoro® Weed & Feed is a combination of three proven weed killers – 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a 
wide range of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found 
in home lawns. In addition, a 28-0-3 fertilizer provides a supply of plant nutrients.

Use Precautions:
Do not use on ‘Floratam’ St. Augustinegrass, dichondra, carpetgrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable 
clovers are present. 
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. 
Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees.
Do not exceed specified dosage for any area and do not apply this product within the dripline of, or over surface roots of trees, 
shrubs, and other ornamentals. 
Reseeding or overseeding areas may occur three (3) weeks after the application of this product.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or adventitious 
shoots (rhizomes) within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result.
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet of rivers, fish 
ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apply this product directly to 
your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product runoff, do not overwater the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 
expected that day.

How Much To Apply:
For use on Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, bahiagrass, zoysiagrass,
St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass and colonial bentgrass. 
Apply 2.8 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass. A second application may be made in approximately 30 days. The 
maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
Typically, a lawn utilizes 1 to 4 lb of nitrogen per 1,000 sq ft per growing season. When applied as directed, this product provides 
0.78 lb of nitrogen per 1,000 sq ft. Contact your local Extension Service for information specific to your geographic region.

When To Apply:
Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
Apply when the air is calm (Choose a calm day) to ensure uniform coverage and avoid spreading granules onto flowers, 
vegetables, and ornamental shrubbery. Possible retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse 
low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth.

What To Expect:
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 to 2 days before application to sustain moisture until the next watering (see step 5).
3. Apply when broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time 

of application, moisture on the weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time 
of application, sprinkle lightly with water before applying product.

4. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F.
5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made.
 

Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que los indicados en la etiqueta.

Precauciones y Restricciones:
No aplique este producto de modo que entre en contacto con alguna persona o mascota, ya sea directamente o por escurrimiento. Se debe 
mantener a personas y mascotas fuera del área durante la aplicación. No permita que ninguna persona o mascota ingrese al área tratada hasta 
que el polvo se haya asentado. No se debe usar en césped que se cultiva para la venta u otros usos comerciales tales como colocación de tepes 
o para producción comercial de semillas, o con el propósito de investigación.

Instrucciones:
El herbicida y fertilizante Weed & Feed de Vigoro® es una combinación de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida 
controla una amplia gama de malezas del césped, que incluyen diente de león, estalaria, polígono, lantén, ortiga mansa, tártago y muchas otras que se 
encuentran comúnmente en céspedes residenciales. Además, un fertilizante 28-0-3 proporciona un suministro de nutrientes para plantas.

Precauciones de Uso:
No lo use en las variedades ‘Floratam’ de la grama San Agustín, dicondra, grama alfombra, grama Bentgrass estolonífera o céspedes 
cuando haya tréboles deseables.
No aplique este producto a céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o hasta después del segundo o tercer corte.
No use este producto en flores, vegetales, cubresuelos, jardines ni plantaciones jardinizadas, incluidos arbustos y árboles. 
No aplique una dosis mayor a la especificada para alguna área y no aplique este producto dentro de la línea de goteo, ni sobre raíces superficiales 
de árboles, arbustos y otras plantas ornamentales.
Las áreas se pueden volver a sembrar o esparcir semilla sobre la grama existente tres (3) semanas después de aplicar este producto.
No use este producto en o cerca de plantas que desee conservar y evite esparcir los gránulos en sistemas de raíces expuestas o en brotes 
adventicios (rizomas) dentro de la línea de goteo de las raíces de árboles y arbustos que desee conservar pues podría dañarlos. 
No lo aplique directamente o cerca de agua, drenajes pluviales, cunetas, alcantarillas o zanjas de drenaje. No lo aplique a 25 pies de ríos, estanques 
de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos. No lo aplique cuando haya viento. Aplique este producto directamente 
a su césped y barra de regreso al área tratada cualquier producto que caiga en el camino de acceso, en aceras, cunetas o en la calle. Para prevenir 
que el producto se escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas al punto de que haya escorrentía ni lo aplique cuando esté lloviendo o cuando 
se espere lluvia ese día.

Cuánto Aplicar:
Para usar en pasto azul de Kentucky, especies de cañuela, raigrás perenne, césped Bermuda común, grama Bahía, césped zoysia, grama 
San Agustín, grama ciempiés, grama Bermuda híbrida y grama Bentgrass colonial. 
Aplique 2.8 libras del producto cada 1,000 pies cuadrados de césped. Se puede realizar una segunda aplicación a los 30 días aproximadamente. 
La cantidad máxima de aplicaciones al voleo por lugar de tratamiento es de 2 por año. En general, un césped utiliza entre 1 a 4 lb de nitrógeno 
cada 1,000 pies cuadrados por temporada de crecimiento. Cuando se aplica de acuerdo con las instrucciones, este producto proporciona 0.78 
lb de nitrógeno cada 1,000 pies cuadrados. Comuníquese con la oficina local del Servicio de extensión para obtener información específica para 
la región donde vive.

Cuándo Aplicar:
Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha estén en la etapa de crecimiento activo en primavera o principios de otoño.
Aplíquelo cuando el aire esté tranquilo para asegurar una cobertura uniforme y evitar que los gránulos se diseminen sobre flores, vegetales y 
arbustos ornamentales. Puede ser necesario volver a aplicar el tratamiento si el césped está muy invadido por malezas, si predominan condiciones 
de poca humedad o si las malezas tienen poco crecimiento.

Qué Debe Esperar:
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue bien el césped por lo menos 1 a 2 días antes de la aplicación para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).
3. Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, preferentemente en la mañana 

cuando hay rocío sobre la grama. En el momento de la aplicación, la humedad del rocío, la lluvia o el riego/irrigación sobre las hojas de la maleza 
ayuda al control. Si la grama no está húmeda cuando se hace la aplicación, rocíe ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

4. Evite aplicar cuando las temperaturas estén constantemente por encima de los 90ºF.
5. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe regar bien.
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Herbicida y Fertilizzante

SCOTTS TURF BUILDER® EDGEGUARD® DLX OR MINI

28-0-3

THIS PRODUCT CONTAINS:
 14.70 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid 

 equivalent per ton or 0.735%. 
 3.34 lb (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) 

 propionic acid equivalent per ton or 0.167%.
 1.42 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent 

per ton or 0.071%. 
Isomer Specific by AOAC Methods

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

Precautionary Statements and First Aid.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN Consulte el panel posterior para conocer los riesgos 

de precaución adicionales y los primeros auxilios.

Kills over 200

weed types!

Feeds 5,000  SQ FT

APLÍQUELO EN CUALQUIER MOMENTO EN QUE LAS MALEZAS ESTÉN CRECIENDO ACTIVAMENTE
APLÍQUELO AL CÉSPED MOJADO

APPLY WHEN WEEDS ARE ACTIVELY GROWING
APPLY TO A WET LAWN

CACASS ReRegigiststryry N Numumbebersrs::
22,4-4-DD CACASS ## 19192828-4-43-3-44
MMecoprp opp-pp C CASAS # # 1 164648484 7-777-88
DiDicacambmbaa CACASS ## 19191818-0-00-0-99 
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Apply anytime
weeds are actively
growing.

†

Apply anytime
during the
growing season.

or

Aplíquelo en cualquier 
momento durante la 
temporada de crecimiento.

Aplíquelo en cualquier 
momento en que las 
malezas están creciendo 
activamente.†

†
 Maximum of 2

applications per year
† Máximo 2 aplicaciones al año

Next Feeding Feed every 8 weeks for optimal results Feed every 8 weeks for optimal results
Fertilice cada 8 semanas para obtener resultados óptimos

Weeds ControlledMalezas Controladas

1.
 Promote a deep and dense root system that is better able to reach

 water and find nutrients during tough heat & drought, so lawn stays
 greener, longer and bounces back faster

2. Thicken lawn with additional blades of grass, making it more resistant
 to bare spots and thinning

3. Help prevent weeds by making it difficult for weed seeds in the air to
 find soil to root, as well as crowd out existing weeds

1.
 Fomenta un sistema de raíces profundo y denso que está en mejores 

 condiciones para llegar al agua y encontrar los nutrientes durante el 
 calor fuerte y la sequía, por lo que el césped se mantiene más verde 
 durante más tiempo y se recupera más rápidamente

2. Tupe el césped con hojas adicionales de grama, haciéndolo más 
 resistente contra áreas vacías y ralas

3. Ayuda a prevenir las malezas al hacer más difícil que las semillas de 
 las malezas en el aire encuentren tierra para arraigarse, así como a 
 desplazar las malezas existentes

While it is easy to see that satisfying deep green when you fertilize, regular feedings can 
actually do much more…
Aunque es fácil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar, las fertilizaciones regulares en realidad pueden 
hacer mucho más… Why Fertilize the Lawn?

¿Por qué fertilizar el césped?

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. NEVER APPLY BY HAND.
Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width. This equals your total square footage. Deduct 
all non-lawn areas (house, gardens, etc.). One bag covers up to 5,000 sq ft.
SINGLE PASS DISTRIBUTION –  For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. 

For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this 
product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk at a steady pace to ensure even coverage. 

Close the spreader opening when turning to change directions or when stopping.
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spreader according to the manufacturer's directions. 

Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual 
application conditions. To provide proper distribution, calibrate spreader before application. For 2.8 

pounds of product per 1,000 sq ft of turfgrass: Check your spreader on 357 sq ft and adjust to 
apply at the rate of 1 pound of product per 357 sq ft.

If for any reason you, the consumer, are not satisfied after using this product, you are entitled to get your money back. Simply send us proof of 
purchase and we will mail you a refund check promptly.

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER. FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE 
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING 
OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of purchase, and the purchase 
price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements at the point of sale or elsewhere.
Information regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm

EPA Reg. No. 2217-884-73327        EPA Est. Nos. 9198-OH-1M,  9198-OH-2O, 9198-AL-001L, 35512-FL-2H, 538-OH-1S, 538-OH-2V, 084175-TX-001B, 
35497-OR-1W, 82757-FL-001T, 82757-OH-001K , 82757-MA-002E, 034637-OH-002F, 66876-OR-001J

                                                         Superscript used is first letter of run code on end of container.

Vigoro Weed & Feed  28-0-3

First Aid 

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION: Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, 
drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese completamente con agua y jabón después 
de manipularlo y antes de comer, beber, consumir goma de mascar o tabaco, o usar el baño.

RIESGOS DE PRECAUCIÓN

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

Primeros Auxilios 

RIESGOS AMBIENTALES:

Al almacenarlo y eliminarlo no contamine el agua, comida o alimento para animales.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan el producto sin usar en 
un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANEJO DEL ENVASE: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a utilizar o rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo a la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para 
obtener instrucciones sobre cómo eliminarlo. Nunca elimine el producto sin usar en ningún  drenaje interior o exterior.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. You may also contact 1-866-779-5850 for 
emergency medical treatment information.

If in Eyes:• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 
then continue rinsing eye.

• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Si entra 
en los ojos:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15-20 minutos. Si hay lentes de contacto, 
retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. También puede llamar al 1-866-779-5850 para obtener información sobre tratamiento médico de urgencia.

ENVIRONMENTAL HAZARDS:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a 
locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this 
container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid 
waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

This product is toxic to fish and aquatic intertebrates and may adversly affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, 
gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk or street back onto the treated area of the lawn or garden will help to prevent run off to water bodies or drainage systems.
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water table is 
shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Este producto es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede afectar de forma negativa a las plantas que no son el objetivo.  Para proteger el ambiente, no permita que 
el pesticida entre o se escurra en drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas o aguas superficiales.  Aplicar este producto en clima tranquilo cuando no haya pronóstico de lluvia 
para las siguientes 24 horas ayudará a asegurarse de que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida fuera del área de tratamiento. Barrer el producto que cae en un camino 
de acceso, aceras o en la calle de regreso al área tratada del césped o jardín ayudará a evitar que se escurra a los cuerpos de agua o sistemas de drenaje.
Este químico tiene propiedades y características asociadas a químicos detectados en agua subterránea. El uso de este químico 
en áreas donde las tierras son permeables, particularmente donde el manto freático está bajo, puede ocasionar 
contaminación del agua subterránea. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo es posible que ocasione la 
contaminación del agua para beber o agua subterránea.

VIGORO GUARANTEE:

Aplíquelo siempre con un esparcidor giratorio o por goteo para distribuir los gránulos uniformemente. NUNCA LO APLIQUE CON LA MANO.
Cobertura: Para determinar la cantidad que necesita aplicar, multiplique el largo de su césped por el ancho. Esto equivale a la superficie total en pies 
cuadrados. Reste todas las áreas que no sean de césped (casa, jardín, etc.). Una bolsa alcanza para cubrir 5,000 pies cuadrados.
DISTRIBUCIÓN DE UNA PASADA – Para esparcidores giratorios: Haga funcionar en intervalos correspondientes al ancho de la franja. Para 
esparcidores por goteo: Traslape la huella de las ruedas para asegurar una cobertura completa. Para obtener mejores resultados, aplique este producto 
uniformente y evite rayas, áreas sin aplicar o traslapes. Camine a ritmo regular para asegurar una cobertura uniforme. Cierre las aberturas del esparcidor 
cuando gire para cambiar de dirección o al detenerse.
INSTRUCCIONES DE CALIBRACIÓN: Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Es posible 
que sea necesario ajustar las posiciones iniciales del esparcidor para echar la dosis recomenada según las condiciones 
reales de aplicación. Para proporcionar una distribución adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicación. Para 
2.8 libras de producto por cada 1,000 pies cuadrados de césped: verifique que su esparcidor esté regulado en 
357 pies cuadrados y ajústelo para aplicar la dosis de 1 libra de producto por cada 357 pies cuadrados.
IMPORTANTE: Es importante seguir las instrucciones según se indican en este producto de calidad para el cuidado del césped, ya que una 
aplicación excesiva puede ocasionar daños a su césped. Las posiciones del esparcidor son aproximadas. Puede haber diferencias como 
consecuencia del estado del esparcidor, la velocidad a la cual se aplica y la irregularidad del área tratada. Asegúrese de examinar el esparcidor 
antes de comenzar y ajustarlo, si es necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca lo aplique a mano.
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Unfed Lawn

Regularly Fed Lawn
vs.

Césped sin fertilización

Césped con fertilización regular

Si por cualquier razón usted, el consumidor, no está satisfecho después 
de usar este producto, usted tiene derecho a que se le devuelva su dinero. 
Simplemente envíenos su prueba de compra y nosotros le enviaremos 
rápidamente por correo un cheque de reembolso.

GARANTÍA VIGORO:

Stop! Read the entire label first.  Observe all precautions and follow directions carefully.¡Alto! Lea primero toda la etiqueta. Cumpla con todas las precauciones y siga cuidadosamente las instrucciones.
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Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

¡EliminaMásde200TiposdeMalezas!verlistado

ACTIVE INGREDIENTS:
 2,4-D, 2-ethylhexyl ester ........1.108%

M  Mececopoprorop- p-pp acacidid.....................00.16167%7%
DD  Diicicamambbabaa ai ci cidd. d.................................................0.0.00.0.0717171%%%

OTOTHEHERR ININGRGREDEDIEIENTNTS: S: .............9.988.65654%4%
TOTOTATALL...................................1100000.00000%%

as
listed

Feeeds
SQ

FFT

SIRVRE
PARAR
TRATAAR
5,0000
PIESE

2

Herbiicida yy Fertilizantee

HerbicidaayFFertilizannte

¡EliminaMásde200TiposdeMalezas!verlistado

as
listed

SPREADERS AND CALIBRATION ESPARCIDORES Y CALIBRACIÓNSPREADER SETTINGS: Delivers 2.8 lb per 1,000 sq ft
Proporciona 2.8 lb por 1,000 pies cuadradosPOSICIONES DEL ESPARCIDOR:

BROADCAST/ROTARY SPREADERS   ESPARCIDORES DE SIEMBRA
AL VOLEO/GIRATORIOS

ESPARCIDORES POR GOTEODROP SPREADERS   

8
SCOTTS DROP SPREADERS
SCOTTS ACCUGREEN®
SCOTTS TURF BUILDER® CLASSIC DROP

SCOTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
SCOTTS BASIC™, STANDARD,™ DELUXE™ EDGEGUARD,®
LAWN PRO,® SPEEDYGREEN® 5

VIGORO® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
VIGORO 4300, VIGORO 10,000, VIGORO 15,000 4

DIRECTIONS FOR USE INSTRUCCIONES
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Amaranth (purple, slender)
Aster, (heath, white heath, 

purple, white prairie)
Artichoke
Austrian fieldcress
Bedstraw (Catchweed, smooth, 

Northern, pineywoods)
Beggarticks, hairy
Betony, Florida
Bindweed (Field, Hedge)
Bitter Wintercress
Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black Medic
Blood flower milkweed
Blue lettuce
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broomweed
Buckhorn
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burweed, lawn (spurweed)
Buttercup (bulbous, creeping)
Buttonweed (common 

(poorjoe), virginia)

Carolina geranium (wild)
Carpetweed
Catnip
Catsear, spotted (false 

dandelion)
Chamber-bitter
Chickweed (common, 

mouseear, sticky)
Chicory
Cinquefoil
Clover (crimson, alyce,

hop, rabbit foot, red, 
strawberry, 

 yellow sweet, 
 white sweet, white)
Cockle
Cocklebur (oriental, spiny)
Common mullein
Corn Spurry
Creeping Beggarweed
Creeping Jenny (creeping 

charlie)
Cupid shaving Brush
Cudweed
Daisy (english, oxeye)
Dandelion (common, false)
Day flower
Deadnettle

Dichondra
Dock (broadleaf, curly)
Dogbane
Dogfennel
Dollarweed (Pennywort)
Dove weed
Elderberry
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Filaree (redstem, whitestem)
Fleabane (daisy (annual), 

rough)
Galinsoga (hairy, smallflower)
Goldenrod
Ground ivy
Groundsel
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed (meadow, 

mouseear, orange, 
yellow)

Healall
Heartleaf drymary
Hemp
Henbit
Hoary cress
Horsenettle

Horseweed
Jimsonweed
Johnny-Jumpup violet
Knawel
Knotweed, prostrate
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow (alkali, bristly, 

common, dwarf, venice)
Marcela
Matchweed
Mexicanweed
Moneywort
Morningglory (bigroot, 

ivyleaf, mexican, red, 
tall, wolly)

Mugwort
Mustard (ball, black, blue, 

hedge, indian, tansy, 
tumble, white, 
wormseed)

Nettle (stinging (burning), tall, 
wood)

Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress (frenchweed)

Pepperweed (perennial, virginia 
(Peppergrass))

Pigweed (prostate, redroot, 
russian, smooth, tumble)

Pineapple weed
Plains coreopsis (tickseed)
Plantain (blackseed, bracted, 

broadleaf, buckhorn, 
hoary, narrowleaf, 
slender, woolly)

Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Prairie Sunflower
Prickly lettuce (compass plant)
Prickly sida
Prostrate knotweed
Puncturevine
Purslane, common
Pusley (brazil, florida, large 

flower)
Ragweed (bur, common, 

lancleaf, western)
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Scarlet pimpernel
Shepherd's-Purse
Smartweed (ladysthumb, pale, 

pennsylvania)
Smooth chaff-flower
Smoothdock
Sorrel, red (sheep)
Sowthistle (annual, spiny)
Spanish needles
Speedwell (bi-lobed, common, 

corn, ivyleaf, persian,  
purslane, slender, snow, 
thymeleaf)

Spiny amaranth
Spurge (spotted, prostrate)
Spurweed
Star of Bethlehem
Strawberry, India mock
Tansy ragwort
Tanweed
Thistle (blessed, bull, canada, 

flodman (prairie), musk, 
platte, plumeless, russian, 
scotch, wavyleaf, yellow 
(horrible))

Trailing crownvetch
Velvetleaf
Vervain (blue, hoary, prostrate, 

tall)
Vetch (bird, hairy, milk, narrowleaf, 

wild)

Virginia creeper
Western clematis
Western salsify
Wild aster
Wild buckweat
Wild carrot
Wild four-o'clock
Wild garlic
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard (yellow rocket)
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild strawberry
Wild sweet potato
Wild violet
Woodsorrel (creeping, violet, 

yellow (Oxalis))
Woolly croton
Wormseed
Yarrow (common, western, 

yellow) 

IMPORTANT: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn-care product as overapplication may cause injury to your lawn. 
Spreader settings are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Be 
sure to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owners’ Manual. Never apply by hand.

Abre puño
Abrojillo (oriental, cepa caballo)
Abrojo
Acaricoba (centella asiática)
Achicoria
Áfaca
Afata hembra
Agritos (estolinífera, violeta, amarilla 

(vinagrillo))
Ajo de oso
Alfilerillo
Alfilerillo (tallo rojo, tallo blanco)
Algarroba (arveja silvestre, veza 

pilosa, veza lechoza, veza de hoja 
angosta, ebo silvestre)

Ambrosia (amargosa, común, 
perenne)

Anicillo
Artemisa
Áster silvestre
Aurea (hiedra de tierra)
Bardana
Berro amargo, peludo
Bidens bipinnata 
Bledo (quelite rastrero, bledo rojo, 

bledo ruso, quintonil, bledo 
blanco)

Bolsa del pastor

Botón dorado
Cadillo, peludo
Caléndula silvestre
Camotillo
Cáñamo
Capellanes
Caperonia
Cardo (santo, negro,

canadiense, Flodman 
(pradera), pendiente, Cirsium 
canescens, europeo, ruso, 
escocés, de hojas onduladas, 
amarillo (horrible)) 

Carretilla
Cebolla silvestre
Celidonia menor (bulbosa, 

estolinífera)
Cerillo
Chicalotillo (anual, chinita)
Chirivía
Cilantrillo
Ciniquillo
Clemátide del Oeste
Cnidoscolus stimulosus 
Codillo prieto, césped (yerba

de pollo)
Colza silvestre
Coronilla del camino

Correhuela (campanilla, 
campanilla blanca)

Crotón lanudo
Cuajaleche (pega pega, galio 

blanco, galio nórdico, malezas 
de pineywoods)

Diente de león (común, falso)
Don Diego de noche
Enredadera anual
Epazote
Erigero del Canadá
Erigerón (margarita (anual), 

áspero)
Escobilla
Estalaria (común, oreja de ratón, 

moco de oveja)
Estramonio
Estrella de Belén
Falso girasol
Falso lino
Fitolaca
Flor de sangre
Fresilla 
Fresa silvestre
Geranio silvestre
Girasol de la pradera
Helenio
Hiedra de Virginia

Hiedra rastrera
Hiedra venenosa
Hierba cana
Hierba de botón (común 

(diodia), virginiana)
Hierba de la moneda
Hierba de las heridas
Hierba de Santa Bárbara
Hierba de Santiago
Hierba del gato
Hierba del halcón, moteada (falso 

diente de león)
Hierba del pollo
Ipecacuana (brasil, blanca, flor 

grande)
Ipomea tricolor (raíz grande, hoja 

de hiedra, mexicana,
roja, alta, rosa lisérgica)

Jovinova
Lantén (mediano, aristata, hoja 

ancha, hoja angosta, ispágula, 
menor, fino, hierba del pastor)

Lechuga azul
Lechuga silvestre
Lechuga silvestre (Silphium 

laciniatum)
Lengua de pájaro
Lengua de vaca (izcúa, romaza)

Lepidio (perenne, virginiana 
(ajonjolillo))

Lespedeza
Lupina
Malva (alcalina, común, enana, 

hibisco, chamico)
Mantsania (peluda, yihuandú)
Marcela
Margarita (inglesa, mayor)
Matricaria
Milenrama (común, del oeste, 

amarilla)
Morenita
Mostacilla brava (manzanilla del 

cerro)
Mostaza (negra, parda, blanca, 

mostacilla, erísimo, otras)
Mostaza silvestre (hierba de Santa 

Bárbara)
Oreja de ratón
Ortiga (urtiga, alta, Laportea 

canadensis)
Ortiga mansa
Ortiga muerta
Pastinaca silvestre
Pensamiento silvestre
Persicaria (duraznillo, chilillo, moco 

de guajolote)

Phyllanthus urinaria
Pie de león
Pimpinela escarlata
Plantago
Polígono de pantano
Polígono, lengua de pájaro
Potentilla norvegica
Quenopodio sayón
Quinquefolio
Rábano silvestre
Radicula austriaca
Rama negra
Raspalenguas
Roble venenoso
Rosella (acederilla)
Roseta francesa
Rumex altissimus 
Sagina
Salsifí del oeste
Sanguinaria
Saúco
Scleranthus
Siempreviva
Solanum de Carolina
Tártago (moteado,

bledo rastrero)
Tilia floridana 
Trébol (encarnado, hierba de 

contrabando, amarillo, 
meliloto amarillo, rojo, fresa, 
meliloto, de olor blanco, 
blanco)

Vara de oro
Velocilla (Hieracium pratense, 

oreja de ratón, naranja, 
amarilla)

Verbasco
Verbena (azul, blanca,

rastrera, alta)
Verdolaga
Verdolaga, común
Verónica (biloba, común, de 

maíz, té de Europa, persa, 
peregrina, fina, nevada, 
tradescantia)

Violeta silvestre
Yerba de pollo
Yerba del buey
Yerba del pescado
Yuca de China
Yuquilla estolinífera
Yuyo espinoso
Zacate coreopsis 
Zanahoria silvestre

Visítenos en el Internet
Para información en español

Visit Us On The Internet
or Call Our Customer Satisfaction Hotline

vigoro.com or 1-866-779-5850

Sold and Guaranteed by: Swiss Farms Products, Inc.
3993 Howard Hughes Parkway, Suite 250
Las Vegas, NV 89169-6754
©2011

GUARANTEED ANALYSIS: F1305
Total Nitrogen (N) .................................................. 28.0%
      28.0% Urea Nitrogen*
Soluble Potash (K2O)...............................................3.0%
Derived from: Polymer-coated Urea, Urea, Potassium Chloride.
*Contains 5.7% slowly available Nitrogen from coated Urea.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Precautions And Restrictions:
Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out 
of the area during application. Do not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled. Not for use on turf 
being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes.

Instructions:
Vigoro® Weed & Feed is a combination of three proven weed killers – 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a 
wide range of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found 
in home lawns. In addition, a 28-0-3 fertilizer provides a supply of plant nutrients.

Use Precautions:
Do not use on ‘Floratam’ St. Augustinegrass, dichondra, carpetgrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable 
clovers are present. 
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. 
Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees.
Do not exceed specified dosage for any area and do not apply this product within the dripline of, or over surface roots of trees, 
shrubs, and other ornamentals. 
Reseeding or overseeding areas may occur three (3) weeks after the application of this product.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or adventitious 
shoots (rhizomes) within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result.
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet of rivers, fish 
ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apply this product directly to 
your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product runoff, do not overwater the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 
expected that day.

How Much To Apply:
For use on Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, bahiagrass, zoysiagrass,
St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass and colonial bentgrass. 
Apply 2.8 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass. A second application may be made in approximately 30 days. The 
maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
Typically, a lawn utilizes 1 to 4 lb of nitrogen per 1,000 sq ft per growing season. When applied as directed, this product provides 
0.78 lb of nitrogen per 1,000 sq ft. Contact your local Extension Service for information specific to your geographic region.

When To Apply:
Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
Apply when the air is calm (Choose a calm day) to ensure uniform coverage and avoid spreading granules onto flowers, 
vegetables, and ornamental shrubbery. Possible retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse 
low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth.

What To Expect:
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 to 2 days before application to sustain moisture until the next watering (see step 5).
3. Apply when broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time 

of application, moisture on the weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time 
of application, sprinkle lightly with water before applying product.

4. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F.
5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made.
 

Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que los indicados en la etiqueta.

Precauciones y Restricciones:
No aplique este producto de modo que entre en contacto con alguna persona o mascota, ya sea directamente o por escurrimiento. Se debe 
mantener a personas y mascotas fuera del área durante la aplicación. No permita que ninguna persona o mascota ingrese al área tratada hasta 
que el polvo se haya asentado. No se debe usar en césped que se cultiva para la venta u otros usos comerciales tales como colocación de tepes 
o para producción comercial de semillas, o con el propósito de investigación.

Instrucciones:
El herbicida y fertilizante Weed & Feed de Vigoro® es una combinación de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida 
controla una amplia gama de malezas del césped, que incluyen diente de león, estalaria, polígono, lantén, ortiga mansa, tártago y muchas otras que se 
encuentran comúnmente en céspedes residenciales. Además, un fertilizante 28-0-3 proporciona un suministro de nutrientes para plantas.

Precauciones de Uso:
No lo use en las variedades ‘Floratam’ de la grama San Agustín, dicondra, grama alfombra, grama Bentgrass estolonífera o céspedes 
cuando haya tréboles deseables.
No aplique este producto a céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o hasta después del segundo o tercer corte.
No use este producto en flores, vegetales, cubresuelos, jardines ni plantaciones jardinizadas, incluidos arbustos y árboles. 
No aplique una dosis mayor a la especificada para alguna área y no aplique este producto dentro de la línea de goteo, ni sobre raíces superficiales 
de árboles, arbustos y otras plantas ornamentales.
Las áreas se pueden volver a sembrar o esparcir semilla sobre la grama existente tres (3) semanas después de aplicar este producto.
No use este producto en o cerca de plantas que desee conservar y evite esparcir los gránulos en sistemas de raíces expuestas o en brotes 
adventicios (rizomas) dentro de la línea de goteo de las raíces de árboles y arbustos que desee conservar pues podría dañarlos. 
No lo aplique directamente o cerca de agua, drenajes pluviales, cunetas, alcantarillas o zanjas de drenaje. No lo aplique a 25 pies de ríos, estanques 
de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos. No lo aplique cuando haya viento. Aplique este producto directamente 
a su césped y barra de regreso al área tratada cualquier producto que caiga en el camino de acceso, en aceras, cunetas o en la calle. Para prevenir 
que el producto se escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas al punto de que haya escorrentía ni lo aplique cuando esté lloviendo o cuando 
se espere lluvia ese día.

Cuánto Aplicar:
Para usar en pasto azul de Kentucky, especies de cañuela, raigrás perenne, césped Bermuda común, grama Bahía, césped zoysia, grama 
San Agustín, grama ciempiés, grama Bermuda híbrida y grama Bentgrass colonial. 
Aplique 2.8 libras del producto cada 1,000 pies cuadrados de césped. Se puede realizar una segunda aplicación a los 30 días aproximadamente. 
La cantidad máxima de aplicaciones al voleo por lugar de tratamiento es de 2 por año. En general, un césped utiliza entre 1 a 4 lb de nitrógeno 
cada 1,000 pies cuadrados por temporada de crecimiento. Cuando se aplica de acuerdo con las instrucciones, este producto proporciona 0.78 
lb de nitrógeno cada 1,000 pies cuadrados. Comuníquese con la oficina local del Servicio de extensión para obtener información específica para 
la región donde vive.

Cuándo Aplicar:
Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha estén en la etapa de crecimiento activo en primavera o principios de otoño.
Aplíquelo cuando el aire esté tranquilo para asegurar una cobertura uniforme y evitar que los gránulos se diseminen sobre flores, vegetales y 
arbustos ornamentales. Puede ser necesario volver a aplicar el tratamiento si el césped está muy invadido por malezas, si predominan condiciones 
de poca humedad o si las malezas tienen poco crecimiento.

Qué Debe Esperar:
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue bien el césped por lo menos 1 a 2 días antes de la aplicación para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).
3. Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, preferentemente en la mañana 

cuando hay rocío sobre la grama. En el momento de la aplicación, la humedad del rocío, la lluvia o el riego/irrigación sobre las hojas de la maleza 
ayuda al control. Si la grama no está húmeda cuando se hace la aplicación, rocíe ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

4. Evite aplicar cuando las temperaturas estén constantemente por encima de los 90ºF.
5. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe regar bien.
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SCOTTS TURF BUILDER® EDGEGUARD® DLX OR MINI

28-0-3

THIS PRODUCT CONTAINS:
 14.70 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid 

 equivalent per ton or 0.735%. 
 3.34 lb (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) 

 propionic acid equivalent per ton or 0.167%.
 1.42 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent 

per ton or 0.071%. 
Isomer Specific by AOAC Methods

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION

See back panel for additional 
Precautionary Statements and First Aid.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN 

Consulte el panel posterior para conocer los riesgos 
de precaución adicionales y los primeros auxilios.

Kills over 200

weed types!

Feeds 5,000  SQ FT

APLÍQUELO EN CUALQUIER MOMENTO EN QUE LAS MALEZAS ESTÉN CRECIENDO ACTIVAMENTE
APLÍQUELO AL CÉSPED MOJADO

APPLY WHEN WEEDS ARE ACTIVELY GROWING
APPLY TO A WET LAWN

CACASS ReRegi gist stryryN Numumbebersrs::
22,4-4-DD CACASS ## 19192828-4-43-3-44
MMecopr popp-ppC CASAS# #1 1646484847-777-88
Di Dicacamb mbaa CACASS ## 19191818-0-00-0-99 
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Apply anytime
weeds are actively
growing.†

Apply anytime
during the
growing season.

or

Aplíquelo en cualquier 
momento durante la 
temporada de crecimiento.

Aplíquelo en cualquier 
momento en que las 
malezas están creciendo 
activamente.†

† Maximum of 2
applications per year
† Máximo 2 aplicaciones al año

Next Feeding
Feed every 8 weeks for optimal resultsFeed every 8 weeks for optimal results
Fertilice cada 8 semanas para obtener resultados óptimos

Weeds Controlled Malezas Controladas

1. Promote a deep and dense root system that is better able to reach
 water and find nutrients during tough heat & drought, so lawn stays
 greener, longer and bounces back faster

2. Thicken lawn with additional blades of grass, making it more resistant
 to bare spots and thinning

3. Help prevent weeds by making it difficult for weed seeds in the air to
 find soil to root, as well as crowd out existing weeds

1. Fomenta un sistema de raíces profundo y denso que está en mejores 
 condiciones para llegar al agua y encontrar los nutrientes durante el 
 calor fuerte y la sequía, por lo que el césped se mantiene más verde 
 durante más tiempo y se recupera más rápidamente

2. Tupe el césped con hojas adicionales de grama, haciéndolo más 
 resistente contra áreas vacías y ralas

3. Ayuda a prevenir las malezas al hacer más difícil que las semillas de 
 las malezas en el aire encuentren tierra para arraigarse, así como a 
 desplazar las malezas existentes

While it is easy to see that satisfying deep green when you fertilize, regular feedings can 
actually do much more…
Aunque es fácil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar, las fertilizaciones regulares en realidad pueden 
hacer mucho más…

Why Fertilize the Lawn?
¿Por qué fertilizar el césped?

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. NEVER APPLY BY HAND.
Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width. This equals your total square footage. Deduct 
all non-lawn areas (house, gardens, etc.). One bag covers up to 5,000 sq ft.
SINGLE PASS DISTRIBUTION –  For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. 

For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this 
product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk at a steady pace to ensure even coverage. 

Close the spreader opening when turning to change directions or when stopping.
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spreader according to the manufacturer's directions. 

Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual 
application conditions. To provide proper distribution, calibrate spreader before application. For 2.8 

pounds of product per 1,000 sq ft of turfgrass: Check your spreader on 357 sq ft and adjust to 
apply at the rate of 1 pound of product per 357 sq ft.

If for any reason you, the consumer, are not satisfied after using this product, you are entitled to get your money back. Simply send us proof of 
purchase and we will mail you a refund check promptly.

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER. FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE 
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING 
OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of purchase, and the purchase 
price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements at the point of sale or elsewhere.
Information regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm

EPA Reg. No. 2217-884-73327        EPA Est. Nos. 9198-OH-1M,  9198-OH-2O, 9198-AL-001L, 35512-FL-2H, 538-OH-1S, 538-OH-2V, 084175-TX-001B, 
35497-OR-1W, 82757-FL-001T, 82757-OH-001K , 82757-MA-002E, 034637-OH-002F, 66876-OR-001J

                                                         Superscript used is first letter of run code on end of container.

Vigoro Weed & Feed  28-0-3

First Aid 

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION: Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, 
drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese completamente con agua y jabón después 
de manipularlo y antes de comer, beber, consumir goma de mascar o tabaco, o usar el baño.

RIESGOS DE PRECAUCIÓN

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

Primeros Auxilios 

RIESGOS AMBIENTALES:

Al almacenarlo y eliminarlo no contamine el agua, comida o alimento para animales.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan el producto sin usar en 
un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANEJO DEL ENVASE: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a utilizar o rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo a la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para 
obtener instrucciones sobre cómo eliminarlo. Nunca elimine el producto sin usar en ningún  drenaje interior o exterior.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. You may also contact 1-866-779-5850 for 
emergency medical treatment information.

If in Eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 
then continue rinsing eye.

• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Si entra 
en los ojos:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15-20 minutos. Si hay lentes de contacto, 
retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. También puede llamar al 1-866-779-5850 para obtener información sobre tratamiento médico de urgencia.

ENVIRONMENTAL HAZARDS:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a 
locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this 
container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid 
waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

This product is toxic to fish and aquatic intertebrates and may adversly affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, 
gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk or street back onto the treated area of the lawn or garden will help to prevent run off to water bodies or drainage systems.
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water table is 
shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Este producto es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede afectar de forma negativa a las plantas que no son el objetivo.  Para proteger el ambiente, no permita que 
el pesticida entre o se escurra en drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas o aguas superficiales.  Aplicar este producto en clima tranquilo cuando no haya pronóstico de lluvia 
para las siguientes 24 horas ayudará a asegurarse de que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida fuera del área de tratamiento. Barrer el producto que cae en un camino 
de acceso, aceras o en la calle de regreso al área tratada del césped o jardín ayudará a evitar que se escurra a los cuerpos de agua o sistemas de drenaje.
Este químico tiene propiedades y características asociadas a químicos detectados en agua subterránea. El uso de este químico 
en áreas donde las tierras son permeables, particularmente donde el manto freático está bajo, puede ocasionar 
contaminación del agua subterránea. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo es posible que ocasione la 
contaminación del agua para beber o agua subterránea.

VIGORO GUARANTEE:

Aplíquelo siempre con un esparcidor giratorio o por goteo para distribuir los gránulos uniformemente. NUNCA LO APLIQUE CON LA MANO.
Cobertura: Para determinar la cantidad que necesita aplicar, multiplique el largo de su césped por el ancho. Esto equivale a la superficie total en pies 
cuadrados. Reste todas las áreas que no sean de césped (casa, jardín, etc.). Una bolsa alcanza para cubrir 5,000 pies cuadrados.
DISTRIBUCIÓN DE UNA PASADA – Para esparcidores giratorios: Haga funcionar en intervalos correspondientes al ancho de la franja. Para 
esparcidores por goteo: Traslape la huella de las ruedas para asegurar una cobertura completa. Para obtener mejores resultados, aplique este producto 
uniformente y evite rayas, áreas sin aplicar o traslapes. Camine a ritmo regular para asegurar una cobertura uniforme. Cierre las aberturas del esparcidor 
cuando gire para cambiar de dirección o al detenerse.
INSTRUCCIONES DE CALIBRACIÓN: Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Es posible 
que sea necesario ajustar las posiciones iniciales del esparcidor para echar la dosis recomenada según las condiciones 
reales de aplicación. Para proporcionar una distribución adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicación. Para 
2.8 libras de producto por cada 1,000 pies cuadrados de césped: verifique que su esparcidor esté regulado en 
357 pies cuadrados y ajústelo para aplicar la dosis de 1 libra de producto por cada 357 pies cuadrados.
IMPORTANTE: Es importante seguir las instrucciones según se indican en este producto de calidad para el cuidado del césped, ya que una 
aplicación excesiva puede ocasionar daños a su césped. Las posiciones del esparcidor son aproximadas. Puede haber diferencias como 
consecuencia del estado del esparcidor, la velocidad a la cual se aplica y la irregularidad del área tratada. Asegúrese de examinar el esparcidor 
antes de comenzar y ajustarlo, si es necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca lo aplique a mano.
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Unfed Lawn

Regularly Fed Lawn
vs.

Césped sin fertilización

Césped con fertilización regular

Si por cualquier razón usted, el consumidor, no está satisfecho después 
de usar este producto, usted tiene derecho a que se le devuelva su dinero. 
Simplemente envíenos su prueba de compra y nosotros le enviaremos 
rápidamente por correo un cheque de reembolso.

GARANTÍA VIGORO:

Stop! Read the entire label first.  Observe all precautions and follow directions carefully. ¡Alto! Lea primero toda la etiqueta. Cumpla con todas las precauciones y siga cuidadosamente las instrucciones.
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Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

¡Elimina Más de 200 Tipos de Malezas! ver listado

ACTIVE INGREDIENTS:
 2,4-D, 2-ethylhexyl ester ........ 1.108%

M Mececopoprorop-p-pp acacidid..................... 00.16167%7%
DD Diicicamambbaba a a icicidd .d ................................................. 0. 0. 0 0.0.0717171%%%

OTOTHEHERR ININGRGREDEDIEIENTNTS:S: ............. 9. 988.65654%4%
TOTOTATALL................................... 110000 0.00000%%
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Herbicidaa y FFertilizannte

¡Elimina Más de 200 Tipos de Malezas! ver listado

as
listed

SPREADERS AND CALIBRATIONESPARCIDORES Y CALIBRACIÓN SPREADER SETTINGS:Delivers 2.8 lb per 1,000 sq ft
Proporciona 2.8 lb por 1,000 pies cuadrados POSICIONES DEL ESPARCIDOR:

BROADCAST/ROTARY SPREADERS   ESPARCIDORES DE SIEMBRA
AL VOLEO/GIRATORIOS

ESPARCIDORES POR GOTEO DROP SPREADERS   

8
SCOTTS DROP SPREADERS
SCOTTS ACCUGREEN®
SCOTTS TURF BUILDER® CLASSIC DROP

SCOTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
SCOTTS BASIC™, STANDARD,™ DELUXE™ EDGEGUARD,®
LAWN PRO,® SPEEDYGREEN®5

VIGORO® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
VIGORO 4300, VIGORO 10,000, VIGORO 15,0004

DIRECTIONS FOR USEINSTRUCCIONES

Vigoro W
eed & Feed 5M

  52201-1

Amaranth (purple, slender)
Aster, (heath, white heath, 

purple, white prairie)
Artichoke
Austrian fieldcress
Bedstraw (Catchweed, smooth, 

Northern, pineywoods)
Beggarticks, hairy
Betony, Florida
Bindweed (Field, Hedge)
Bitter Wintercress
Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black Medic
Blood flower milkweed
Blue lettuce
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broomweed
Buckhorn
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burweed, lawn (spurweed)
Buttercup (bulbous, creeping)
Buttonweed (common 

(poorjoe), virginia)

Carolina geranium (wild)
Carpetweed
Catnip
Catsear, spotted (false 

dandelion)
Chamber-bitter
Chickweed (common, 

mouseear, sticky)
Chicory
Cinquefoil
Clover (crimson, alyce,

hop, rabbit foot, red, 
strawberry, 

 yellow sweet, 
 white sweet, white)
Cockle
Cocklebur (oriental, spiny)
Common mullein
Corn Spurry
Creeping Beggarweed
Creeping Jenny (creeping 

charlie)
Cupid shaving Brush
Cudweed
Daisy (english, oxeye)
Dandelion (common, false)
Day flower
Deadnettle

Dichondra
Dock (broadleaf, curly)
Dogbane
Dogfennel
Dollarweed (Pennywort)
Dove weed
Elderberry
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Filaree (redstem, whitestem)
Fleabane (daisy (annual), 

rough)
Galinsoga (hairy, smallflower)
Goldenrod
Ground ivy
Groundsel
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed (meadow, 

mouseear, orange, 
yellow)

Healall
Heartleaf drymary
Hemp
Henbit
Hoary cress
Horsenettle

Horseweed
Jimsonweed
Johnny-Jumpup violet
Knawel
Knotweed, prostrate
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow (alkali, bristly, 

common, dwarf, venice)
Marcela
Matchweed
Mexicanweed
Moneywort
Morningglory (bigroot, 

ivyleaf, mexican, red, 
tall, wolly)

Mugwort
Mustard (ball, black, blue, 

hedge, indian, tansy, 
tumble, white, 
wormseed)

Nettle (stinging (burning), tall, 
wood)

Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress (frenchweed)

Pepperweed (perennial, virginia 
(Peppergrass))

Pigweed (prostate, redroot, 
russian, smooth, tumble)

Pineapple weed
Plains coreopsis (tickseed)
Plantain (blackseed, bracted, 

broadleaf, buckhorn, 
hoary, narrowleaf, 
slender, woolly)

Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Prairie Sunflower
Prickly lettuce (compass plant)
Prickly sida
Prostrate knotweed
Puncturevine
Purslane, common
Pusley (brazil, florida, large 

flower)
Ragweed (bur, common, 

lancleaf, western)
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Scarlet pimpernel
Shepherd's-Purse
Smartweed (ladysthumb, pale, 

pennsylvania)
Smooth chaff-flower
Smoothdock
Sorrel, red (sheep)
Sowthistle (annual, spiny)
Spanish needles
Speedwell (bi-lobed, common, 

corn, ivyleaf, persian,  
purslane, slender, snow, 
thymeleaf)

Spiny amaranth
Spurge (spotted, prostrate)
Spurweed
Star of Bethlehem
Strawberry, India mock
Tansy ragwort
Tanweed
Thistle (blessed, bull, canada, 

flodman (prairie), musk, 
platte, plumeless, russian, 
scotch, wavyleaf, yellow 
(horrible))

Trailing crownvetch
Velvetleaf
Vervain (blue, hoary, prostrate, 

tall)
Vetch (bird, hairy, milk, narrowleaf, 

wild)

Virginia creeper
Western clematis
Western salsify
Wild aster
Wild buckweat
Wild carrot
Wild four-o'clock
Wild garlic
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard (yellow rocket)
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild strawberry
Wild sweet potato
Wild violet
Woodsorrel (creeping, violet, 

yellow (Oxalis))
Woolly croton
Wormseed
Yarrow (common, western, 

yellow) 

IMPORTANT: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn-care product as overapplication may cause injury to your lawn. 
Spreader settings are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Be 
sure to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owners’ Manual. Never apply by hand.

Abre puño
Abrojillo (oriental, cepa caballo)
Abrojo
Acaricoba (centella asiática)
Achicoria
Áfaca
Afata hembra
Agritos (estolinífera, violeta, amarilla 

(vinagrillo))
Ajo de oso
Alfilerillo
Alfilerillo (tallo rojo, tallo blanco)
Algarroba (arveja silvestre, veza 

pilosa, veza lechoza, veza de hoja 
angosta, ebo silvestre)

Ambrosia (amargosa, común, 
perenne)

Anicillo
Artemisa
Áster silvestre
Aurea (hiedra de tierra)
Bardana
Berro amargo, peludo
Bidens bipinnata 
Bledo (quelite rastrero, bledo rojo, 

bledo ruso, quintonil, bledo 
blanco)

Bolsa del pastor

Botón dorado
Cadillo, peludo
Caléndula silvestre
Camotillo
Cáñamo
Capellanes
Caperonia
Cardo (santo, negro,

canadiense, Flodman 
(pradera), pendiente, Cirsium 
canescens, europeo, ruso, 
escocés, de hojas onduladas, 
amarillo (horrible)) 

Carretilla
Cebolla silvestre
Celidonia menor (bulbosa, 

estolinífera)
Cerillo
Chicalotillo (anual, chinita)
Chirivía
Cilantrillo
Ciniquillo
Clemátide del Oeste
Cnidoscolus stimulosus 
Codillo prieto, césped (yerba

de pollo)
Colza silvestre
Coronilla del camino

Correhuela (campanilla, 
campanilla blanca)

Crotón lanudo
Cuajaleche (pega pega, galio 

blanco, galio nórdico, malezas 
de pineywoods)

Diente de león (común, falso)
Don Diego de noche
Enredadera anual
Epazote
Erigero del Canadá
Erigerón (margarita (anual), 

áspero)
Escobilla
Estalaria (común, oreja de ratón, 

moco de oveja)
Estramonio
Estrella de Belén
Falso girasol
Falso lino
Fitolaca
Flor de sangre
Fresilla 
Fresa silvestre
Geranio silvestre
Girasol de la pradera
Helenio
Hiedra de Virginia

Hiedra rastrera
Hiedra venenosa
Hierba cana
Hierba de botón (común 

(diodia), virginiana)
Hierba de la moneda
Hierba de las heridas
Hierba de Santa Bárbara
Hierba de Santiago
Hierba del gato
Hierba del halcón, moteada (falso 

diente de león)
Hierba del pollo
Ipecacuana (brasil, blanca, flor 

grande)
Ipomea tricolor (raíz grande, hoja 

de hiedra, mexicana,
roja, alta, rosa lisérgica)

Jovinova
Lantén (mediano, aristata, hoja 

ancha, hoja angosta, ispágula, 
menor, fino, hierba del pastor)

Lechuga azul
Lechuga silvestre
Lechuga silvestre (Silphium 

laciniatum)
Lengua de pájaro
Lengua de vaca (izcúa, romaza)

Lepidio (perenne, virginiana 
(ajonjolillo))

Lespedeza
Lupina
Malva (alcalina, común, enana, 

hibisco, chamico)
Mantsania (peluda, yihuandú)
Marcela
Margarita (inglesa, mayor)
Matricaria
Milenrama (común, del oeste, 

amarilla)
Morenita
Mostacilla brava (manzanilla del 

cerro)
Mostaza (negra, parda, blanca, 

mostacilla, erísimo, otras)
Mostaza silvestre (hierba de Santa 

Bárbara)
Oreja de ratón
Ortiga (urtiga, alta, Laportea 

canadensis)
Ortiga mansa
Ortiga muerta
Pastinaca silvestre
Pensamiento silvestre
Persicaria (duraznillo, chilillo, moco 

de guajolote)

Phyllanthus urinaria
Pie de león
Pimpinela escarlata
Plantago
Polígono de pantano
Polígono, lengua de pájaro
Potentilla norvegica
Quenopodio sayón
Quinquefolio
Rábano silvestre
Radicula austriaca
Rama negra
Raspalenguas
Roble venenoso
Rosella (acederilla)
Roseta francesa
Rumex altissimus 
Sagina
Salsifí del oeste
Sanguinaria
Saúco
Scleranthus
Siempreviva
Solanum de Carolina
Tártago (moteado,

bledo rastrero)
Tilia floridana 
Trébol (encarnado, hierba de 

contrabando, amarillo, 
meliloto amarillo, rojo, fresa, 
meliloto, de olor blanco, 
blanco)

Vara de oro
Velocilla (Hieracium pratense, 

oreja de ratón, naranja, 
amarilla)

Verbasco
Verbena (azul, blanca,

rastrera, alta)
Verdolaga
Verdolaga, común
Verónica (biloba, común, de 

maíz, té de Europa, persa, 
peregrina, fina, nevada, 
tradescantia)

Violeta silvestre
Yerba de pollo
Yerba del buey
Yerba del pescado
Yuca de China
Yuquilla estolinífera
Yuyo espinoso
Zacate coreopsis 
Zanahoria silvestre

Visítenos en el Internet
Para información en español

Visit Us On The Internet
or Call Our Customer Satisfaction Hotline

vigoro.com or 1-866-779-5850

Sold and Guaranteed by: Swiss Farms Products, Inc.
3993 Howard Hughes Parkway, Suite 250
Las Vegas, NV 89169-6754
©2011

GUARANTEED ANALYSIS: F1305
Total Nitrogen (N)..................................................28.0%
      28.0% Urea Nitrogen*
Soluble Potash (K2O)...............................................3.0%
Derived from: Polymer-coated Urea, Urea, Potassium Chloride.
*Contains 5.7% slowly available Nitrogen from coated Urea.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Precautions And Restrictions:
Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out 
of the area during application. Do not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled. Not for use on turf 
being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes.

Instructions:
Vigoro® Weed & Feed is a combination of three proven weed killers – 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a 
wide range of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found 
in home lawns. In addition, a 28-0-3 fertilizer provides a supply of plant nutrients.

Use Precautions:
Do not use on ‘Floratam’ St. Augustinegrass, dichondra, carpetgrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable 
clovers are present. 
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. 
Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees.
Do not exceed specified dosage for any area and do not apply this product within the dripline of, or over surface roots of trees, 
shrubs, and other ornamentals. 
Reseeding or overseeding areas may occur three (3) weeks after the application of this product.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or adventitious 
shoots (rhizomes) within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result.
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet of rivers, fish 
ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apply this product directly to 
your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product runoff, do not overwater the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 
expected that day.

How Much To Apply:
For use on Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, bahiagrass, zoysiagrass,
St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass and colonial bentgrass. 
Apply 2.8 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass. A second application may be made in approximately 30 days. The 
maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
Typically, a lawn utilizes 1 to 4 lb of nitrogen per 1,000 sq ft per growing season. When applied as directed, this product provides 
0.78 lb of nitrogen per 1,000 sq ft. Contact your local Extension Service for information specific to your geographic region.

When To Apply:
Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
Apply when the air is calm (Choose a calm day) to ensure uniform coverage and avoid spreading granules onto flowers, 
vegetables, and ornamental shrubbery. Possible retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse 
low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth.

What To Expect:
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 to 2 days before application to sustain moisture until the next watering (see step 5).
3. Apply when broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time 

of application, moisture on the weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time 
of application, sprinkle lightly with water before applying product.

4. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F.
5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made.
 

Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que los indicados en la etiqueta.

Precauciones y Restricciones:
No aplique este producto de modo que entre en contacto con alguna persona o mascota, ya sea directamente o por escurrimiento. Se debe 
mantener a personas y mascotas fuera del área durante la aplicación. No permita que ninguna persona o mascota ingrese al área tratada hasta 
que el polvo se haya asentado. No se debe usar en césped que se cultiva para la venta u otros usos comerciales tales como colocación de tepes 
o para producción comercial de semillas, o con el propósito de investigación.

Instrucciones:
El herbicida y fertilizante Weed & Feed de Vigoro® es una combinación de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida 
controla una amplia gama de malezas del césped, que incluyen diente de león, estalaria, polígono, lantén, ortiga mansa, tártago y muchas otras que se 
encuentran comúnmente en céspedes residenciales. Además, un fertilizante 28-0-3 proporciona un suministro de nutrientes para plantas.

Precauciones de Uso:
No lo use en las variedades ‘Floratam’ de la grama San Agustín, dicondra, grama alfombra, grama Bentgrass estolonífera o céspedes 
cuando haya tréboles deseables.
No aplique este producto a céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o hasta después del segundo o tercer corte.
No use este producto en flores, vegetales, cubresuelos, jardines ni plantaciones jardinizadas, incluidos arbustos y árboles. 
No aplique una dosis mayor a la especificada para alguna área y no aplique este producto dentro de la línea de goteo, ni sobre raíces superficiales 
de árboles, arbustos y otras plantas ornamentales.
Las áreas se pueden volver a sembrar o esparcir semilla sobre la grama existente tres (3) semanas después de aplicar este producto.
No use este producto en o cerca de plantas que desee conservar y evite esparcir los gránulos en sistemas de raíces expuestas o en brotes 
adventicios (rizomas) dentro de la línea de goteo de las raíces de árboles y arbustos que desee conservar pues podría dañarlos. 
No lo aplique directamente o cerca de agua, drenajes pluviales, cunetas, alcantarillas o zanjas de drenaje. No lo aplique a 25 pies de ríos, estanques 
de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos. No lo aplique cuando haya viento. Aplique este producto directamente 
a su césped y barra de regreso al área tratada cualquier producto que caiga en el camino de acceso, en aceras, cunetas o en la calle. Para prevenir 
que el producto se escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas al punto de que haya escorrentía ni lo aplique cuando esté lloviendo o cuando 
se espere lluvia ese día.

Cuánto Aplicar:
Para usar en pasto azul de Kentucky, especies de cañuela, raigrás perenne, césped Bermuda común, grama Bahía, césped zoysia, grama 
San Agustín, grama ciempiés, grama Bermuda híbrida y grama Bentgrass colonial. 
Aplique 2.8 libras del producto cada 1,000 pies cuadrados de césped. Se puede realizar una segunda aplicación a los 30 días aproximadamente. 
La cantidad máxima de aplicaciones al voleo por lugar de tratamiento es de 2 por año. En general, un césped utiliza entre 1 a 4 lb de nitrógeno 
cada 1,000 pies cuadrados por temporada de crecimiento. Cuando se aplica de acuerdo con las instrucciones, este producto proporciona 0.78 
lb de nitrógeno cada 1,000 pies cuadrados. Comuníquese con la oficina local del Servicio de extensión para obtener información específica para 
la región donde vive.

Cuándo Aplicar:
Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha estén en la etapa de crecimiento activo en primavera o principios de otoño.
Aplíquelo cuando el aire esté tranquilo para asegurar una cobertura uniforme y evitar que los gránulos se diseminen sobre flores, vegetales y 
arbustos ornamentales. Puede ser necesario volver a aplicar el tratamiento si el césped está muy invadido por malezas, si predominan condiciones 
de poca humedad o si las malezas tienen poco crecimiento.

Qué Debe Esperar:
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue bien el césped por lo menos 1 a 2 días antes de la aplicación para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).
3. Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, preferentemente en la mañana 

cuando hay rocío sobre la grama. En el momento de la aplicación, la humedad del rocío, la lluvia o el riego/irrigación sobre las hojas de la maleza 
ayuda al control. Si la grama no está húmeda cuando se hace la aplicación, rocíe ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

4. Evite aplicar cuando las temperaturas estén constantemente por encima de los 90ºF.
5. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe regar bien.
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Herbicida y Fertilizzante

SCOTTS TURF BUILDER® EDGEGUARD® DLX OR MINI

28-0-3

THIS PRODUCT CONTAINS:
 14.70 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid 

 equivalent per ton or 0.735%. 
 3.34 lb (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) 

 propionic acid equivalent per ton or 0.167%.
 1.42 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent 

per ton or 0.071%. 
Isomer Specific by AOAC Methods

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

Precautionary Statements and First Aid.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN Consulte el panel posterior para conocer los riesgos 

de precaución adicionales y los primeros auxilios.

Kills over 200

weed types!

Feeds 5,000  SQ FT

APLÍQUELO EN CUALQUIER MOMENTO EN QUE LAS MALEZAS ESTÉN CRECIENDO ACTIVAMENTE
APLÍQUELO AL CÉSPED MOJADO

APPLY WHEN WEEDS ARE ACTIVELY GROWING
APPLY TO A WET LAWN

CACASS ReRegigiststryry N Numumbebersrs::
22,4-4-DD CACASS ## 19192828-4-43-3-44
MMecoprp opp-pp C CASAS # # 1 164648484 7-777-88
DiDicacambmbaa CACASS ## 19191818-0-00-0-99 
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Apply anytime
weeds are actively
growing.

†

Apply anytime
during the
growing season.

or

Aplíquelo en cualquier 
momento durante la 
temporada de crecimiento.

Aplíquelo en cualquier 
momento en que las 
malezas están creciendo 
activamente.†

†
 Maximum of 2

applications per year
† Máximo 2 aplicaciones al año

Next Feeding Feed every 8 weeks for optimal results Feed every 8 weeks for optimal results
Fertilice cada 8 semanas para obtener resultados óptimos

Weeds ControlledMalezas Controladas

1.
 Promote a deep and dense root system that is better able to reach

 water and find nutrients during tough heat & drought, so lawn stays
 greener, longer and bounces back faster

2. Thicken lawn with additional blades of grass, making it more resistant
 to bare spots and thinning

3. Help prevent weeds by making it difficult for weed seeds in the air to
 find soil to root, as well as crowd out existing weeds

1.
 Fomenta un sistema de raíces profundo y denso que está en mejores 

 condiciones para llegar al agua y encontrar los nutrientes durante el 
 calor fuerte y la sequía, por lo que el césped se mantiene más verde 
 durante más tiempo y se recupera más rápidamente

2. Tupe el césped con hojas adicionales de grama, haciéndolo más 
 resistente contra áreas vacías y ralas

3. Ayuda a prevenir las malezas al hacer más difícil que las semillas de 
 las malezas en el aire encuentren tierra para arraigarse, así como a 
 desplazar las malezas existentes

While it is easy to see that satisfying deep green when you fertilize, regular feedings can 
actually do much more…
Aunque es fácil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar, las fertilizaciones regulares en realidad pueden 
hacer mucho más… Why Fertilize the Lawn?

¿Por qué fertilizar el césped?

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. NEVER APPLY BY HAND.
Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width. This equals your total square footage. Deduct 
all non-lawn areas (house, gardens, etc.). One bag covers up to 5,000 sq ft.
SINGLE PASS DISTRIBUTION –  For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. 

For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this 
product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk at a steady pace to ensure even coverage. 

Close the spreader opening when turning to change directions or when stopping.
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spreader according to the manufacturer's directions. 

Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual 
application conditions. To provide proper distribution, calibrate spreader before application. For 2.8 

pounds of product per 1,000 sq ft of turfgrass: Check your spreader on 357 sq ft and adjust to 
apply at the rate of 1 pound of product per 357 sq ft.

If for any reason you, the consumer, are not satisfied after using this product, you are entitled to get your money back. Simply send us proof of 
purchase and we will mail you a refund check promptly.

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER. FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE 
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING 
OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of purchase, and the purchase 
price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements at the point of sale or elsewhere.
Information regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm

EPA Reg. No. 2217-884-73327        EPA Est. Nos. 9198-OH-1M,  9198-OH-2O, 9198-AL-001L, 35512-FL-2H, 538-OH-1S, 538-OH-2V, 084175-TX-001B, 
35497-OR-1W, 82757-FL-001T, 82757-OH-001K , 82757-MA-002E, 034637-OH-002F, 66876-OR-001J

                                                         Superscript used is first letter of run code on end of container.

Vigoro Weed & Feed  28-0-3

First Aid 

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION: Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, 
drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese completamente con agua y jabón después 
de manipularlo y antes de comer, beber, consumir goma de mascar o tabaco, o usar el baño.

RIESGOS DE PRECAUCIÓN

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

Primeros Auxilios 

RIESGOS AMBIENTALES:

Al almacenarlo y eliminarlo no contamine el agua, comida o alimento para animales.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan el producto sin usar en 
un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANEJO DEL ENVASE: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a utilizar o rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo a la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para 
obtener instrucciones sobre cómo eliminarlo. Nunca elimine el producto sin usar en ningún  drenaje interior o exterior.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. You may also contact 1-866-779-5850 for 
emergency medical treatment information.

If in Eyes:• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 
then continue rinsing eye.

• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Si entra 
en los ojos:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15-20 minutos. Si hay lentes de contacto, 
retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. También puede llamar al 1-866-779-5850 para obtener información sobre tratamiento médico de urgencia.

ENVIRONMENTAL HAZARDS:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a 
locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this 
container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid 
waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

This product is toxic to fish and aquatic intertebrates and may adversly affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, 
gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk or street back onto the treated area of the lawn or garden will help to prevent run off to water bodies or drainage systems.
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water table is 
shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Este producto es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede afectar de forma negativa a las plantas que no son el objetivo.  Para proteger el ambiente, no permita que 
el pesticida entre o se escurra en drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas o aguas superficiales.  Aplicar este producto en clima tranquilo cuando no haya pronóstico de lluvia 
para las siguientes 24 horas ayudará a asegurarse de que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida fuera del área de tratamiento. Barrer el producto que cae en un camino 
de acceso, aceras o en la calle de regreso al área tratada del césped o jardín ayudará a evitar que se escurra a los cuerpos de agua o sistemas de drenaje.
Este químico tiene propiedades y características asociadas a químicos detectados en agua subterránea. El uso de este químico 
en áreas donde las tierras son permeables, particularmente donde el manto freático está bajo, puede ocasionar 
contaminación del agua subterránea. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo es posible que ocasione la 
contaminación del agua para beber o agua subterránea.

VIGORO GUARANTEE:

Aplíquelo siempre con un esparcidor giratorio o por goteo para distribuir los gránulos uniformemente. NUNCA LO APLIQUE CON LA MANO.
Cobertura: Para determinar la cantidad que necesita aplicar, multiplique el largo de su césped por el ancho. Esto equivale a la superficie total en pies 
cuadrados. Reste todas las áreas que no sean de césped (casa, jardín, etc.). Una bolsa alcanza para cubrir 5,000 pies cuadrados.
DISTRIBUCIÓN DE UNA PASADA – Para esparcidores giratorios: Haga funcionar en intervalos correspondientes al ancho de la franja. Para 
esparcidores por goteo: Traslape la huella de las ruedas para asegurar una cobertura completa. Para obtener mejores resultados, aplique este producto 
uniformente y evite rayas, áreas sin aplicar o traslapes. Camine a ritmo regular para asegurar una cobertura uniforme. Cierre las aberturas del esparcidor 
cuando gire para cambiar de dirección o al detenerse.
INSTRUCCIONES DE CALIBRACIÓN: Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Es posible 
que sea necesario ajustar las posiciones iniciales del esparcidor para echar la dosis recomenada según las condiciones 
reales de aplicación. Para proporcionar una distribución adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicación. Para 
2.8 libras de producto por cada 1,000 pies cuadrados de césped: verifique que su esparcidor esté regulado en 
357 pies cuadrados y ajústelo para aplicar la dosis de 1 libra de producto por cada 357 pies cuadrados.
IMPORTANTE: Es importante seguir las instrucciones según se indican en este producto de calidad para el cuidado del césped, ya que una 
aplicación excesiva puede ocasionar daños a su césped. Las posiciones del esparcidor son aproximadas. Puede haber diferencias como 
consecuencia del estado del esparcidor, la velocidad a la cual se aplica y la irregularidad del área tratada. Asegúrese de examinar el esparcidor 
antes de comenzar y ajustarlo, si es necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca lo aplique a mano.
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Unfed Lawn

Regularly Fed Lawn
vs.

Césped sin fertilización

Césped con fertilización regular

Si por cualquier razón usted, el consumidor, no está satisfecho después 
de usar este producto, usted tiene derecho a que se le devuelva su dinero. 
Simplemente envíenos su prueba de compra y nosotros le enviaremos 
rápidamente por correo un cheque de reembolso.

GARANTÍA VIGORO:

Stop! Read the entire label first.  Observe all precautions and follow directions carefully.¡Alto! Lea primero toda la etiqueta. Cumpla con todas las precauciones y siga cuidadosamente las instrucciones.
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Vigoro Weed & Feed



Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

¡Elimina Más de 200 Tipos de Malezas! ver listado

ACTIVE INGREDIENTS:
 2,4-D, 2-ethylhexyl ester ........ 1.108%

M Mececopoprorop-p-pp acacidid..................... 00.16167%7%
DD Diicicamambbaba a a icicidd .d ................................................. 0. 0. 0 0.0.0717171%%%

OTOTHEHERR ININGRGREDEDIEIENTNTS:S: ............. 9. 988.65654%4%
TOTOTATALL................................... 110000 0.00000%%
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¡Elimina Más de 200 Tipos de Malezas! ver listado
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SPREADERS AND CALIBRATIONESPARCIDORES Y CALIBRACIÓN SPREADER SETTINGS:Delivers 2.8 lb per 1,000 sq ft
Proporciona 2.8 lb por 1,000 pies cuadrados POSICIONES DEL ESPARCIDOR:

BROADCAST/ROTARY SPREADERS   ESPARCIDORES DE SIEMBRA
AL VOLEO/GIRATORIOS

ESPARCIDORES POR GOTEO DROP SPREADERS   

8
SCOTTS DROP SPREADERS
SCOTTS ACCUGREEN®
SCOTTS TURF BUILDER® CLASSIC DROP

SCOTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
SCOTTS BASIC™, STANDARD,™ DELUXE™ EDGEGUARD,®
LAWN PRO,® SPEEDYGREEN®5

VIGORO® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
VIGORO 4300, VIGORO 10,000, VIGORO 15,0004

DIRECTIONS FOR USEINSTRUCCIONES

Vigoro W
eed & Feed 5M

  52201-1

Amaranth (purple, slender)
Aster, (heath, white heath, 

purple, white prairie)
Artichoke
Austrian fieldcress
Bedstraw (Catchweed, smooth, 

Northern, pineywoods)
Beggarticks, hairy
Betony, Florida
Bindweed (Field, Hedge)
Bitter Wintercress
Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black Medic
Blood flower milkweed
Blue lettuce
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broomweed
Buckhorn
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burweed, lawn (spurweed)
Buttercup (bulbous, creeping)
Buttonweed (common 

(poorjoe), virginia)

Carolina geranium (wild)
Carpetweed
Catnip
Catsear, spotted (false 

dandelion)
Chamber-bitter
Chickweed (common, 

mouseear, sticky)
Chicory
Cinquefoil
Clover (crimson, alyce,

hop, rabbit foot, red, 
strawberry, 

 yellow sweet, 
 white sweet, white)
Cockle
Cocklebur (oriental, spiny)
Common mullein
Corn Spurry
Creeping Beggarweed
Creeping Jenny (creeping 

charlie)
Cupid shaving Brush
Cudweed
Daisy (english, oxeye)
Dandelion (common, false)
Day flower
Deadnettle

Dichondra
Dock (broadleaf, curly)
Dogbane
Dogfennel
Dollarweed (Pennywort)
Dove weed
Elderberry
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Filaree (redstem, whitestem)
Fleabane (daisy (annual), 

rough)
Galinsoga (hairy, smallflower)
Goldenrod
Ground ivy
Groundsel
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed (meadow, 

mouseear, orange, 
yellow)

Healall
Heartleaf drymary
Hemp
Henbit
Hoary cress
Horsenettle

Horseweed
Jimsonweed
Johnny-Jumpup violet
Knawel
Knotweed, prostrate
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow (alkali, bristly, 

common, dwarf, venice)
Marcela
Matchweed
Mexicanweed
Moneywort
Morningglory (bigroot, 

ivyleaf, mexican, red, 
tall, wolly)

Mugwort
Mustard (ball, black, blue, 

hedge, indian, tansy, 
tumble, white, 
wormseed)

Nettle (stinging (burning), tall, 
wood)

Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress (frenchweed)

Pepperweed (perennial, virginia 
(Peppergrass))

Pigweed (prostate, redroot, 
russian, smooth, tumble)

Pineapple weed
Plains coreopsis (tickseed)
Plantain (blackseed, bracted, 

broadleaf, buckhorn, 
hoary, narrowleaf, 
slender, woolly)

Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Prairie Sunflower
Prickly lettuce (compass plant)
Prickly sida
Prostrate knotweed
Puncturevine
Purslane, common
Pusley (brazil, florida, large 

flower)
Ragweed (bur, common, 

lancleaf, western)
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Scarlet pimpernel
Shepherd's-Purse
Smartweed (ladysthumb, pale, 

pennsylvania)
Smooth chaff-flower
Smoothdock
Sorrel, red (sheep)
Sowthistle (annual, spiny)
Spanish needles
Speedwell (bi-lobed, common, 

corn, ivyleaf, persian,  
purslane, slender, snow, 
thymeleaf)

Spiny amaranth
Spurge (spotted, prostrate)
Spurweed
Star of Bethlehem
Strawberry, India mock
Tansy ragwort
Tanweed
Thistle (blessed, bull, canada, 

flodman (prairie), musk, 
platte, plumeless, russian, 
scotch, wavyleaf, yellow 
(horrible))

Trailing crownvetch
Velvetleaf
Vervain (blue, hoary, prostrate, 

tall)
Vetch (bird, hairy, milk, narrowleaf, 

wild)

Virginia creeper
Western clematis
Western salsify
Wild aster
Wild buckweat
Wild carrot
Wild four-o'clock
Wild garlic
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard (yellow rocket)
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild strawberry
Wild sweet potato
Wild violet
Woodsorrel (creeping, violet, 

yellow (Oxalis))
Woolly croton
Wormseed
Yarrow (common, western, 

yellow) 

IMPORTANT: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn-care product as overapplication may cause injury to your lawn. 
Spreader settings are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Be 
sure to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owners’ Manual. Never apply by hand.

Abre puño
Abrojillo (oriental, cepa caballo)
Abrojo
Acaricoba (centella asiática)
Achicoria
Áfaca
Afata hembra
Agritos (estolinífera, violeta, amarilla 

(vinagrillo))
Ajo de oso
Alfilerillo
Alfilerillo (tallo rojo, tallo blanco)
Algarroba (arveja silvestre, veza 

pilosa, veza lechoza, veza de hoja 
angosta, ebo silvestre)

Ambrosia (amargosa, común, 
perenne)

Anicillo
Artemisa
Áster silvestre
Aurea (hiedra de tierra)
Bardana
Berro amargo, peludo
Bidens bipinnata 
Bledo (quelite rastrero, bledo rojo, 

bledo ruso, quintonil, bledo 
blanco)

Bolsa del pastor

Botón dorado
Cadillo, peludo
Caléndula silvestre
Camotillo
Cáñamo
Capellanes
Caperonia
Cardo (santo, negro,

canadiense, Flodman 
(pradera), pendiente, Cirsium 
canescens, europeo, ruso, 
escocés, de hojas onduladas, 
amarillo (horrible)) 

Carretilla
Cebolla silvestre
Celidonia menor (bulbosa, 

estolinífera)
Cerillo
Chicalotillo (anual, chinita)
Chirivía
Cilantrillo
Ciniquillo
Clemátide del Oeste
Cnidoscolus stimulosus 
Codillo prieto, césped (yerba

de pollo)
Colza silvestre
Coronilla del camino

Correhuela (campanilla, 
campanilla blanca)

Crotón lanudo
Cuajaleche (pega pega, galio 

blanco, galio nórdico, malezas 
de pineywoods)

Diente de león (común, falso)
Don Diego de noche
Enredadera anual
Epazote
Erigero del Canadá
Erigerón (margarita (anual), 

áspero)
Escobilla
Estalaria (común, oreja de ratón, 

moco de oveja)
Estramonio
Estrella de Belén
Falso girasol
Falso lino
Fitolaca
Flor de sangre
Fresilla 
Fresa silvestre
Geranio silvestre
Girasol de la pradera
Helenio
Hiedra de Virginia

Hiedra rastrera
Hiedra venenosa
Hierba cana
Hierba de botón (común 

(diodia), virginiana)
Hierba de la moneda
Hierba de las heridas
Hierba de Santa Bárbara
Hierba de Santiago
Hierba del gato
Hierba del halcón, moteada (falso 

diente de león)
Hierba del pollo
Ipecacuana (brasil, blanca, flor 

grande)
Ipomea tricolor (raíz grande, hoja 

de hiedra, mexicana,
roja, alta, rosa lisérgica)

Jovinova
Lantén (mediano, aristata, hoja 

ancha, hoja angosta, ispágula, 
menor, fino, hierba del pastor)

Lechuga azul
Lechuga silvestre
Lechuga silvestre (Silphium 

laciniatum)
Lengua de pájaro
Lengua de vaca (izcúa, romaza)

Lepidio (perenne, virginiana 
(ajonjolillo))

Lespedeza
Lupina
Malva (alcalina, común, enana, 

hibisco, chamico)
Mantsania (peluda, yihuandú)
Marcela
Margarita (inglesa, mayor)
Matricaria
Milenrama (común, del oeste, 

amarilla)
Morenita
Mostacilla brava (manzanilla del 

cerro)
Mostaza (negra, parda, blanca, 

mostacilla, erísimo, otras)
Mostaza silvestre (hierba de Santa 

Bárbara)
Oreja de ratón
Ortiga (urtiga, alta, Laportea 

canadensis)
Ortiga mansa
Ortiga muerta
Pastinaca silvestre
Pensamiento silvestre
Persicaria (duraznillo, chilillo, moco 

de guajolote)

Phyllanthus urinaria
Pie de león
Pimpinela escarlata
Plantago
Polígono de pantano
Polígono, lengua de pájaro
Potentilla norvegica
Quenopodio sayón
Quinquefolio
Rábano silvestre
Radicula austriaca
Rama negra
Raspalenguas
Roble venenoso
Rosella (acederilla)
Roseta francesa
Rumex altissimus 
Sagina
Salsifí del oeste
Sanguinaria
Saúco
Scleranthus
Siempreviva
Solanum de Carolina
Tártago (moteado,

bledo rastrero)
Tilia floridana 
Trébol (encarnado, hierba de 

contrabando, amarillo, 
meliloto amarillo, rojo, fresa, 
meliloto, de olor blanco, 
blanco)

Vara de oro
Velocilla (Hieracium pratense, 

oreja de ratón, naranja, 
amarilla)

Verbasco
Verbena (azul, blanca,

rastrera, alta)
Verdolaga
Verdolaga, común
Verónica (biloba, común, de 

maíz, té de Europa, persa, 
peregrina, fina, nevada, 
tradescantia)

Violeta silvestre
Yerba de pollo
Yerba del buey
Yerba del pescado
Yuca de China
Yuquilla estolinífera
Yuyo espinoso
Zacate coreopsis 
Zanahoria silvestre

Visítenos en el Internet
Para información en español

Visit Us On The Internet
or Call Our Customer Satisfaction Hotline

vigoro.com or 1-866-779-5850

Sold and Guaranteed by: Swiss Farms Products, Inc.
3993 Howard Hughes Parkway, Suite 250
Las Vegas, NV 89169-6754
©2011

GUARANTEED ANALYSIS: F1305
Total Nitrogen (N)..................................................28.0%
      28.0% Urea Nitrogen*
Soluble Potash (K2O)...............................................3.0%
Derived from: Polymer-coated Urea, Urea, Potassium Chloride.
*Contains 5.7% slowly available Nitrogen from coated Urea.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Precautions And Restrictions:
Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out 
of the area during application. Do not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled. Not for use on turf 
being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes.

Instructions:
Vigoro® Weed & Feed is a combination of three proven weed killers – 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a 
wide range of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found 
in home lawns. In addition, a 28-0-3 fertilizer provides a supply of plant nutrients.

Use Precautions:
Do not use on ‘Floratam’ St. Augustinegrass, dichondra, carpetgrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable 
clovers are present. 
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. 
Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees.
Do not exceed specified dosage for any area and do not apply this product within the dripline of, or over surface roots of trees, 
shrubs, and other ornamentals. 
Reseeding or overseeding areas may occur three (3) weeks after the application of this product.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or adventitious 
shoots (rhizomes) within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result.
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet of rivers, fish 
ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apply this product directly to 
your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product runoff, do not overwater the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 
expected that day.

How Much To Apply:
For use on Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, bahiagrass, zoysiagrass,
St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass and colonial bentgrass. 
Apply 2.8 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass. A second application may be made in approximately 30 days. The 
maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
Typically, a lawn utilizes 1 to 4 lb of nitrogen per 1,000 sq ft per growing season. When applied as directed, this product provides 
0.78 lb of nitrogen per 1,000 sq ft. Contact your local Extension Service for information specific to your geographic region.

When To Apply:
Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
Apply when the air is calm (Choose a calm day) to ensure uniform coverage and avoid spreading granules onto flowers, 
vegetables, and ornamental shrubbery. Possible retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse 
low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth.

What To Expect:
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 to 2 days before application to sustain moisture until the next watering (see step 5).
3. Apply when broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time 

of application, moisture on the weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time 
of application, sprinkle lightly with water before applying product.

4. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F.
5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made.
 

Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que los indicados en la etiqueta.

Precauciones y Restricciones:
No aplique este producto de modo que entre en contacto con alguna persona o mascota, ya sea directamente o por escurrimiento. Se debe 
mantener a personas y mascotas fuera del área durante la aplicación. No permita que ninguna persona o mascota ingrese al área tratada hasta 
que el polvo se haya asentado. No se debe usar en césped que se cultiva para la venta u otros usos comerciales tales como colocación de tepes 
o para producción comercial de semillas, o con el propósito de investigación.

Instrucciones:
El herbicida y fertilizante Weed & Feed de Vigoro® es una combinación de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida 
controla una amplia gama de malezas del césped, que incluyen diente de león, estalaria, polígono, lantén, ortiga mansa, tártago y muchas otras que se 
encuentran comúnmente en céspedes residenciales. Además, un fertilizante 28-0-3 proporciona un suministro de nutrientes para plantas.

Precauciones de Uso:
No lo use en las variedades ‘Floratam’ de la grama San Agustín, dicondra, grama alfombra, grama Bentgrass estolonífera o céspedes 
cuando haya tréboles deseables.
No aplique este producto a céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o hasta después del segundo o tercer corte.
No use este producto en flores, vegetales, cubresuelos, jardines ni plantaciones jardinizadas, incluidos arbustos y árboles. 
No aplique una dosis mayor a la especificada para alguna área y no aplique este producto dentro de la línea de goteo, ni sobre raíces superficiales 
de árboles, arbustos y otras plantas ornamentales.
Las áreas se pueden volver a sembrar o esparcir semilla sobre la grama existente tres (3) semanas después de aplicar este producto.
No use este producto en o cerca de plantas que desee conservar y evite esparcir los gránulos en sistemas de raíces expuestas o en brotes 
adventicios (rizomas) dentro de la línea de goteo de las raíces de árboles y arbustos que desee conservar pues podría dañarlos. 
No lo aplique directamente o cerca de agua, drenajes pluviales, cunetas, alcantarillas o zanjas de drenaje. No lo aplique a 25 pies de ríos, estanques 
de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos. No lo aplique cuando haya viento. Aplique este producto directamente 
a su césped y barra de regreso al área tratada cualquier producto que caiga en el camino de acceso, en aceras, cunetas o en la calle. Para prevenir 
que el producto se escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas al punto de que haya escorrentía ni lo aplique cuando esté lloviendo o cuando 
se espere lluvia ese día.

Cuánto Aplicar:
Para usar en pasto azul de Kentucky, especies de cañuela, raigrás perenne, césped Bermuda común, grama Bahía, césped zoysia, grama 
San Agustín, grama ciempiés, grama Bermuda híbrida y grama Bentgrass colonial. 
Aplique 2.8 libras del producto cada 1,000 pies cuadrados de césped. Se puede realizar una segunda aplicación a los 30 días aproximadamente. 
La cantidad máxima de aplicaciones al voleo por lugar de tratamiento es de 2 por año. En general, un césped utiliza entre 1 a 4 lb de nitrógeno 
cada 1,000 pies cuadrados por temporada de crecimiento. Cuando se aplica de acuerdo con las instrucciones, este producto proporciona 0.78 
lb de nitrógeno cada 1,000 pies cuadrados. Comuníquese con la oficina local del Servicio de extensión para obtener información específica para 
la región donde vive.

Cuándo Aplicar:
Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha estén en la etapa de crecimiento activo en primavera o principios de otoño.
Aplíquelo cuando el aire esté tranquilo para asegurar una cobertura uniforme y evitar que los gránulos se diseminen sobre flores, vegetales y 
arbustos ornamentales. Puede ser necesario volver a aplicar el tratamiento si el césped está muy invadido por malezas, si predominan condiciones 
de poca humedad o si las malezas tienen poco crecimiento.

Qué Debe Esperar:
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue bien el césped por lo menos 1 a 2 días antes de la aplicación para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).
3. Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, preferentemente en la mañana 

cuando hay rocío sobre la grama. En el momento de la aplicación, la humedad del rocío, la lluvia o el riego/irrigación sobre las hojas de la maleza 
ayuda al control. Si la grama no está húmeda cuando se hace la aplicación, rocíe ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

4. Evite aplicar cuando las temperaturas estén constantemente por encima de los 90ºF.
5. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe regar bien.
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Herbicida y Fertilizzante

SCOTTS TURF BUILDER® EDGEGUARD® DLX OR MINI

28-0-3

THIS PRODUCT CONTAINS:
 14.70 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid 

 equivalent per ton or 0.735%. 
 3.34 lb (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) 

 propionic acid equivalent per ton or 0.167%.
 1.42 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent 

per ton or 0.071%. 
Isomer Specific by AOAC Methods

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

Precautionary Statements and First Aid.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN Consulte el panel posterior para conocer los riesgos 

de precaución adicionales y los primeros auxilios.

Kills over 200

weed types!

Feeds 5,000  SQ FT

APLÍQUELO EN CUALQUIER MOMENTO EN QUE LAS MALEZAS ESTÉN CRECIENDO ACTIVAMENTE
APLÍQUELO AL CÉSPED MOJADO

APPLY WHEN WEEDS ARE ACTIVELY GROWING
APPLY TO A WET LAWN

CACASS ReRegigiststryry N Numumbebersrs::
22,4-4-DD CACASS ## 19192828-4-43-3-44
MMecoprp opp-pp C CASAS # # 1 164648484 7-777-88
DiDicacambmbaa CACASS ## 19191818-0-00-0-99 
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Apply anytime
weeds are actively
growing.

†

Apply anytime
during the
growing season.

or

Aplíquelo en cualquier 
momento durante la 
temporada de crecimiento.

Aplíquelo en cualquier 
momento en que las 
malezas están creciendo 
activamente.†

†
 Maximum of 2

applications per year
† Máximo 2 aplicaciones al año

Next Feeding Feed every 8 weeks for optimal results Feed every 8 weeks for optimal results
Fertilice cada 8 semanas para obtener resultados óptimos

Weeds ControlledMalezas Controladas

1.
 Promote a deep and dense root system that is better able to reach

 water and find nutrients during tough heat & drought, so lawn stays
 greener, longer and bounces back faster

2. Thicken lawn with additional blades of grass, making it more resistant
 to bare spots and thinning

3. Help prevent weeds by making it difficult for weed seeds in the air to
 find soil to root, as well as crowd out existing weeds

1.
 Fomenta un sistema de raíces profundo y denso que está en mejores 

 condiciones para llegar al agua y encontrar los nutrientes durante el 
 calor fuerte y la sequía, por lo que el césped se mantiene más verde 
 durante más tiempo y se recupera más rápidamente

2. Tupe el césped con hojas adicionales de grama, haciéndolo más 
 resistente contra áreas vacías y ralas

3. Ayuda a prevenir las malezas al hacer más difícil que las semillas de 
 las malezas en el aire encuentren tierra para arraigarse, así como a 
 desplazar las malezas existentes

While it is easy to see that satisfying deep green when you fertilize, regular feedings can 
actually do much more…
Aunque es fácil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar, las fertilizaciones regulares en realidad pueden 
hacer mucho más… Why Fertilize the Lawn?

¿Por qué fertilizar el césped?

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. NEVER APPLY BY HAND.
Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width. This equals your total square footage. Deduct 
all non-lawn areas (house, gardens, etc.). One bag covers up to 5,000 sq ft.
SINGLE PASS DISTRIBUTION –  For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. 

For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this 
product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk at a steady pace to ensure even coverage. 

Close the spreader opening when turning to change directions or when stopping.
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spreader according to the manufacturer's directions. 

Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual 
application conditions. To provide proper distribution, calibrate spreader before application. For 2.8 

pounds of product per 1,000 sq ft of turfgrass: Check your spreader on 357 sq ft and adjust to 
apply at the rate of 1 pound of product per 357 sq ft.

If for any reason you, the consumer, are not satisfied after using this product, you are entitled to get your money back. Simply send us proof of 
purchase and we will mail you a refund check promptly.

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER. FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE 
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING 
OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of purchase, and the purchase 
price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements at the point of sale or elsewhere.
Information regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm

EPA Reg. No. 2217-884-73327        EPA Est. Nos. 9198-OH-1M,  9198-OH-2O, 9198-AL-001L, 35512-FL-2H, 538-OH-1S, 538-OH-2V, 084175-TX-001B, 
35497-OR-1W, 82757-FL-001T, 82757-OH-001K , 82757-MA-002E, 034637-OH-002F, 66876-OR-001J

                                                         Superscript used is first letter of run code on end of container.

Vigoro Weed & Feed  28-0-3

First Aid 

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION: Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, 
drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese completamente con agua y jabón después 
de manipularlo y antes de comer, beber, consumir goma de mascar o tabaco, o usar el baño.

RIESGOS DE PRECAUCIÓN

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

Primeros Auxilios 

RIESGOS AMBIENTALES:

Al almacenarlo y eliminarlo no contamine el agua, comida o alimento para animales.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan el producto sin usar en 
un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANEJO DEL ENVASE: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a utilizar o rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo a la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para 
obtener instrucciones sobre cómo eliminarlo. Nunca elimine el producto sin usar en ningún  drenaje interior o exterior.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. You may also contact 1-866-779-5850 for 
emergency medical treatment information.

If in Eyes:• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 
then continue rinsing eye.

• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Si entra 
en los ojos:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15-20 minutos. Si hay lentes de contacto, 
retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. También puede llamar al 1-866-779-5850 para obtener información sobre tratamiento médico de urgencia.

ENVIRONMENTAL HAZARDS:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a 
locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this 
container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid 
waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

This product is toxic to fish and aquatic intertebrates and may adversly affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, 
gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk or street back onto the treated area of the lawn or garden will help to prevent run off to water bodies or drainage systems.
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water table is 
shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Este producto es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede afectar de forma negativa a las plantas que no son el objetivo.  Para proteger el ambiente, no permita que 
el pesticida entre o se escurra en drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas o aguas superficiales.  Aplicar este producto en clima tranquilo cuando no haya pronóstico de lluvia 
para las siguientes 24 horas ayudará a asegurarse de que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida fuera del área de tratamiento. Barrer el producto que cae en un camino 
de acceso, aceras o en la calle de regreso al área tratada del césped o jardín ayudará a evitar que se escurra a los cuerpos de agua o sistemas de drenaje.
Este químico tiene propiedades y características asociadas a químicos detectados en agua subterránea. El uso de este químico 
en áreas donde las tierras son permeables, particularmente donde el manto freático está bajo, puede ocasionar 
contaminación del agua subterránea. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo es posible que ocasione la 
contaminación del agua para beber o agua subterránea.

VIGORO GUARANTEE:

Aplíquelo siempre con un esparcidor giratorio o por goteo para distribuir los gránulos uniformemente. NUNCA LO APLIQUE CON LA MANO.
Cobertura: Para determinar la cantidad que necesita aplicar, multiplique el largo de su césped por el ancho. Esto equivale a la superficie total en pies 
cuadrados. Reste todas las áreas que no sean de césped (casa, jardín, etc.). Una bolsa alcanza para cubrir 5,000 pies cuadrados.
DISTRIBUCIÓN DE UNA PASADA – Para esparcidores giratorios: Haga funcionar en intervalos correspondientes al ancho de la franja. Para 
esparcidores por goteo: Traslape la huella de las ruedas para asegurar una cobertura completa. Para obtener mejores resultados, aplique este producto 
uniformente y evite rayas, áreas sin aplicar o traslapes. Camine a ritmo regular para asegurar una cobertura uniforme. Cierre las aberturas del esparcidor 
cuando gire para cambiar de dirección o al detenerse.
INSTRUCCIONES DE CALIBRACIÓN: Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Es posible 
que sea necesario ajustar las posiciones iniciales del esparcidor para echar la dosis recomenada según las condiciones 
reales de aplicación. Para proporcionar una distribución adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicación. Para 
2.8 libras de producto por cada 1,000 pies cuadrados de césped: verifique que su esparcidor esté regulado en 
357 pies cuadrados y ajústelo para aplicar la dosis de 1 libra de producto por cada 357 pies cuadrados.
IMPORTANTE: Es importante seguir las instrucciones según se indican en este producto de calidad para el cuidado del césped, ya que una 
aplicación excesiva puede ocasionar daños a su césped. Las posiciones del esparcidor son aproximadas. Puede haber diferencias como 
consecuencia del estado del esparcidor, la velocidad a la cual se aplica y la irregularidad del área tratada. Asegúrese de examinar el esparcidor 
antes de comenzar y ajustarlo, si es necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca lo aplique a mano.
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Unfed Lawn

Regularly Fed Lawn
vs.

Césped sin fertilización

Césped con fertilización regular

Si por cualquier razón usted, el consumidor, no está satisfecho después 
de usar este producto, usted tiene derecho a que se le devuelva su dinero. 
Simplemente envíenos su prueba de compra y nosotros le enviaremos 
rápidamente por correo un cheque de reembolso.

GARANTÍA VIGORO:

Stop! Read the entire label first.  Observe all precautions and follow directions carefully.¡Alto! Lea primero toda la etiqueta. Cumpla con todas las precauciones y siga cuidadosamente las instrucciones.
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Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

¡EliminaMásde200TiposdeMalezas!verlistado

ACTIVE INGREDIENTS:
 2,4-D, 2-ethylhexyl ester ........1.108%

M  Mececopoprorop- p-pp acacidid.....................00.16167%7%
DD  Diicicamambbabaa ai ci cidd. d.................................................0.0.00.0.0717171%%%

OTOTHEHERR ININGRGREDEDIEIENTNTS: S: .............9.988.65654%4%
TOTOTATALL...................................1100000.00000%%
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SPREADERS AND CALIBRATION ESPARCIDORES Y CALIBRACIÓNSPREADER SETTINGS: Delivers 2.8 lb per 1,000 sq ft
Proporciona 2.8 lb por 1,000 pies cuadradosPOSICIONES DEL ESPARCIDOR:

BROADCAST/ROTARY SPREADERS   ESPARCIDORES DE SIEMBRA
AL VOLEO/GIRATORIOS

ESPARCIDORES POR GOTEODROP SPREADERS   

8
SCOTTS DROP SPREADERS
SCOTTS ACCUGREEN®
SCOTTS TURF BUILDER® CLASSIC DROP

SCOTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
SCOTTS BASIC™, STANDARD,™ DELUXE™ EDGEGUARD,®
LAWN PRO,® SPEEDYGREEN® 5

VIGORO® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
VIGORO 4300, VIGORO 10,000, VIGORO 15,000 4

DIRECTIONS FOR USE INSTRUCCIONES
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Amaranth (purple, slender)
Aster, (heath, white heath, 

purple, white prairie)
Artichoke
Austrian fieldcress
Bedstraw (Catchweed, smooth, 

Northern, pineywoods)
Beggarticks, hairy
Betony, Florida
Bindweed (Field, Hedge)
Bitter Wintercress
Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black Medic
Blood flower milkweed
Blue lettuce
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broomweed
Buckhorn
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burweed, lawn (spurweed)
Buttercup (bulbous, creeping)
Buttonweed (common 

(poorjoe), virginia)

Carolina geranium (wild)
Carpetweed
Catnip
Catsear, spotted (false 

dandelion)
Chamber-bitter
Chickweed (common, 

mouseear, sticky)
Chicory
Cinquefoil
Clover (crimson, alyce,

hop, rabbit foot, red, 
strawberry, 

 yellow sweet, 
 white sweet, white)
Cockle
Cocklebur (oriental, spiny)
Common mullein
Corn Spurry
Creeping Beggarweed
Creeping Jenny (creeping 

charlie)
Cupid shaving Brush
Cudweed
Daisy (english, oxeye)
Dandelion (common, false)
Day flower
Deadnettle

Dichondra
Dock (broadleaf, curly)
Dogbane
Dogfennel
Dollarweed (Pennywort)
Dove weed
Elderberry
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Filaree (redstem, whitestem)
Fleabane (daisy (annual), 

rough)
Galinsoga (hairy, smallflower)
Goldenrod
Ground ivy
Groundsel
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed (meadow, 

mouseear, orange, 
yellow)

Healall
Heartleaf drymary
Hemp
Henbit
Hoary cress
Horsenettle

Horseweed
Jimsonweed
Johnny-Jumpup violet
Knawel
Knotweed, prostrate
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow (alkali, bristly, 

common, dwarf, venice)
Marcela
Matchweed
Mexicanweed
Moneywort
Morningglory (bigroot, 

ivyleaf, mexican, red, 
tall, wolly)

Mugwort
Mustard (ball, black, blue, 

hedge, indian, tansy, 
tumble, white, 
wormseed)

Nettle (stinging (burning), tall, 
wood)

Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress (frenchweed)

Pepperweed (perennial, virginia 
(Peppergrass))

Pigweed (prostate, redroot, 
russian, smooth, tumble)

Pineapple weed
Plains coreopsis (tickseed)
Plantain (blackseed, bracted, 

broadleaf, buckhorn, 
hoary, narrowleaf, 
slender, woolly)

Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Prairie Sunflower
Prickly lettuce (compass plant)
Prickly sida
Prostrate knotweed
Puncturevine
Purslane, common
Pusley (brazil, florida, large 

flower)
Ragweed (bur, common, 

lancleaf, western)
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Scarlet pimpernel
Shepherd's-Purse
Smartweed (ladysthumb, pale, 

pennsylvania)
Smooth chaff-flower
Smoothdock
Sorrel, red (sheep)
Sowthistle (annual, spiny)
Spanish needles
Speedwell (bi-lobed, common, 

corn, ivyleaf, persian,  
purslane, slender, snow, 
thymeleaf)

Spiny amaranth
Spurge (spotted, prostrate)
Spurweed
Star of Bethlehem
Strawberry, India mock
Tansy ragwort
Tanweed
Thistle (blessed, bull, canada, 

flodman (prairie), musk, 
platte, plumeless, russian, 
scotch, wavyleaf, yellow 
(horrible))

Trailing crownvetch
Velvetleaf
Vervain (blue, hoary, prostrate, 

tall)
Vetch (bird, hairy, milk, narrowleaf, 

wild)

Virginia creeper
Western clematis
Western salsify
Wild aster
Wild buckweat
Wild carrot
Wild four-o'clock
Wild garlic
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard (yellow rocket)
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild strawberry
Wild sweet potato
Wild violet
Woodsorrel (creeping, violet, 

yellow (Oxalis))
Woolly croton
Wormseed
Yarrow (common, western, 

yellow) 

IMPORTANT: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn-care product as overapplication may cause injury to your lawn. 
Spreader settings are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Be 
sure to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owners’ Manual. Never apply by hand.

Abre puño
Abrojillo (oriental, cepa caballo)
Abrojo
Acaricoba (centella asiática)
Achicoria
Áfaca
Afata hembra
Agritos (estolinífera, violeta, amarilla 

(vinagrillo))
Ajo de oso
Alfilerillo
Alfilerillo (tallo rojo, tallo blanco)
Algarroba (arveja silvestre, veza 

pilosa, veza lechoza, veza de hoja 
angosta, ebo silvestre)

Ambrosia (amargosa, común, 
perenne)

Anicillo
Artemisa
Áster silvestre
Aurea (hiedra de tierra)
Bardana
Berro amargo, peludo
Bidens bipinnata 
Bledo (quelite rastrero, bledo rojo, 

bledo ruso, quintonil, bledo 
blanco)

Bolsa del pastor

Botón dorado
Cadillo, peludo
Caléndula silvestre
Camotillo
Cáñamo
Capellanes
Caperonia
Cardo (santo, negro,

canadiense, Flodman 
(pradera), pendiente, Cirsium 
canescens, europeo, ruso, 
escocés, de hojas onduladas, 
amarillo (horrible)) 

Carretilla
Cebolla silvestre
Celidonia menor (bulbosa, 

estolinífera)
Cerillo
Chicalotillo (anual, chinita)
Chirivía
Cilantrillo
Ciniquillo
Clemátide del Oeste
Cnidoscolus stimulosus 
Codillo prieto, césped (yerba

de pollo)
Colza silvestre
Coronilla del camino

Correhuela (campanilla, 
campanilla blanca)

Crotón lanudo
Cuajaleche (pega pega, galio 

blanco, galio nórdico, malezas 
de pineywoods)

Diente de león (común, falso)
Don Diego de noche
Enredadera anual
Epazote
Erigero del Canadá
Erigerón (margarita (anual), 

áspero)
Escobilla
Estalaria (común, oreja de ratón, 

moco de oveja)
Estramonio
Estrella de Belén
Falso girasol
Falso lino
Fitolaca
Flor de sangre
Fresilla 
Fresa silvestre
Geranio silvestre
Girasol de la pradera
Helenio
Hiedra de Virginia

Hiedra rastrera
Hiedra venenosa
Hierba cana
Hierba de botón (común 

(diodia), virginiana)
Hierba de la moneda
Hierba de las heridas
Hierba de Santa Bárbara
Hierba de Santiago
Hierba del gato
Hierba del halcón, moteada (falso 

diente de león)
Hierba del pollo
Ipecacuana (brasil, blanca, flor 

grande)
Ipomea tricolor (raíz grande, hoja 

de hiedra, mexicana,
roja, alta, rosa lisérgica)

Jovinova
Lantén (mediano, aristata, hoja 

ancha, hoja angosta, ispágula, 
menor, fino, hierba del pastor)

Lechuga azul
Lechuga silvestre
Lechuga silvestre (Silphium 

laciniatum)
Lengua de pájaro
Lengua de vaca (izcúa, romaza)

Lepidio (perenne, virginiana 
(ajonjolillo))

Lespedeza
Lupina
Malva (alcalina, común, enana, 

hibisco, chamico)
Mantsania (peluda, yihuandú)
Marcela
Margarita (inglesa, mayor)
Matricaria
Milenrama (común, del oeste, 

amarilla)
Morenita
Mostacilla brava (manzanilla del 

cerro)
Mostaza (negra, parda, blanca, 

mostacilla, erísimo, otras)
Mostaza silvestre (hierba de Santa 

Bárbara)
Oreja de ratón
Ortiga (urtiga, alta, Laportea 

canadensis)
Ortiga mansa
Ortiga muerta
Pastinaca silvestre
Pensamiento silvestre
Persicaria (duraznillo, chilillo, moco 

de guajolote)

Phyllanthus urinaria
Pie de león
Pimpinela escarlata
Plantago
Polígono de pantano
Polígono, lengua de pájaro
Potentilla norvegica
Quenopodio sayón
Quinquefolio
Rábano silvestre
Radicula austriaca
Rama negra
Raspalenguas
Roble venenoso
Rosella (acederilla)
Roseta francesa
Rumex altissimus 
Sagina
Salsifí del oeste
Sanguinaria
Saúco
Scleranthus
Siempreviva
Solanum de Carolina
Tártago (moteado,

bledo rastrero)
Tilia floridana 
Trébol (encarnado, hierba de 

contrabando, amarillo, 
meliloto amarillo, rojo, fresa, 
meliloto, de olor blanco, 
blanco)

Vara de oro
Velocilla (Hieracium pratense, 

oreja de ratón, naranja, 
amarilla)

Verbasco
Verbena (azul, blanca,

rastrera, alta)
Verdolaga
Verdolaga, común
Verónica (biloba, común, de 

maíz, té de Europa, persa, 
peregrina, fina, nevada, 
tradescantia)

Violeta silvestre
Yerba de pollo
Yerba del buey
Yerba del pescado
Yuca de China
Yuquilla estolinífera
Yuyo espinoso
Zacate coreopsis 
Zanahoria silvestre

Visítenos en el Internet
Para información en español

Visit Us On The Internet
or Call Our Customer Satisfaction Hotline

vigoro.com or 1-866-779-5850

Sold and Guaranteed by: Swiss Farms Products, Inc.
3993 Howard Hughes Parkway, Suite 250
Las Vegas, NV 89169-6754
©2011

GUARANTEED ANALYSIS: F1305
Total Nitrogen (N) .................................................. 28.0%
      28.0% Urea Nitrogen*
Soluble Potash (K2O)...............................................3.0%
Derived from: Polymer-coated Urea, Urea, Potassium Chloride.
*Contains 5.7% slowly available Nitrogen from coated Urea.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Precautions And Restrictions:
Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out 
of the area during application. Do not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled. Not for use on turf 
being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes.

Instructions:
Vigoro® Weed & Feed is a combination of three proven weed killers – 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a 
wide range of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found 
in home lawns. In addition, a 28-0-3 fertilizer provides a supply of plant nutrients.

Use Precautions:
Do not use on ‘Floratam’ St. Augustinegrass, dichondra, carpetgrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable 
clovers are present. 
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. 
Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees.
Do not exceed specified dosage for any area and do not apply this product within the dripline of, or over surface roots of trees, 
shrubs, and other ornamentals. 
Reseeding or overseeding areas may occur three (3) weeks after the application of this product.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or adventitious 
shoots (rhizomes) within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result.
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet of rivers, fish 
ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apply this product directly to 
your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product runoff, do not overwater the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 
expected that day.

How Much To Apply:
For use on Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, bahiagrass, zoysiagrass,
St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass and colonial bentgrass. 
Apply 2.8 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass. A second application may be made in approximately 30 days. The 
maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
Typically, a lawn utilizes 1 to 4 lb of nitrogen per 1,000 sq ft per growing season. When applied as directed, this product provides 
0.78 lb of nitrogen per 1,000 sq ft. Contact your local Extension Service for information specific to your geographic region.

When To Apply:
Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
Apply when the air is calm (Choose a calm day) to ensure uniform coverage and avoid spreading granules onto flowers, 
vegetables, and ornamental shrubbery. Possible retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse 
low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth.

What To Expect:
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 to 2 days before application to sustain moisture until the next watering (see step 5).
3. Apply when broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time 

of application, moisture on the weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time 
of application, sprinkle lightly with water before applying product.

4. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F.
5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made.
 

Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que los indicados en la etiqueta.

Precauciones y Restricciones:
No aplique este producto de modo que entre en contacto con alguna persona o mascota, ya sea directamente o por escurrimiento. Se debe 
mantener a personas y mascotas fuera del área durante la aplicación. No permita que ninguna persona o mascota ingrese al área tratada hasta 
que el polvo se haya asentado. No se debe usar en césped que se cultiva para la venta u otros usos comerciales tales como colocación de tepes 
o para producción comercial de semillas, o con el propósito de investigación.

Instrucciones:
El herbicida y fertilizante Weed & Feed de Vigoro® es una combinación de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida 
controla una amplia gama de malezas del césped, que incluyen diente de león, estalaria, polígono, lantén, ortiga mansa, tártago y muchas otras que se 
encuentran comúnmente en céspedes residenciales. Además, un fertilizante 28-0-3 proporciona un suministro de nutrientes para plantas.

Precauciones de Uso:
No lo use en las variedades ‘Floratam’ de la grama San Agustín, dicondra, grama alfombra, grama Bentgrass estolonífera o céspedes 
cuando haya tréboles deseables.
No aplique este producto a céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o hasta después del segundo o tercer corte.
No use este producto en flores, vegetales, cubresuelos, jardines ni plantaciones jardinizadas, incluidos arbustos y árboles. 
No aplique una dosis mayor a la especificada para alguna área y no aplique este producto dentro de la línea de goteo, ni sobre raíces superficiales 
de árboles, arbustos y otras plantas ornamentales.
Las áreas se pueden volver a sembrar o esparcir semilla sobre la grama existente tres (3) semanas después de aplicar este producto.
No use este producto en o cerca de plantas que desee conservar y evite esparcir los gránulos en sistemas de raíces expuestas o en brotes 
adventicios (rizomas) dentro de la línea de goteo de las raíces de árboles y arbustos que desee conservar pues podría dañarlos. 
No lo aplique directamente o cerca de agua, drenajes pluviales, cunetas, alcantarillas o zanjas de drenaje. No lo aplique a 25 pies de ríos, estanques 
de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos. No lo aplique cuando haya viento. Aplique este producto directamente 
a su césped y barra de regreso al área tratada cualquier producto que caiga en el camino de acceso, en aceras, cunetas o en la calle. Para prevenir 
que el producto se escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas al punto de que haya escorrentía ni lo aplique cuando esté lloviendo o cuando 
se espere lluvia ese día.

Cuánto Aplicar:
Para usar en pasto azul de Kentucky, especies de cañuela, raigrás perenne, césped Bermuda común, grama Bahía, césped zoysia, grama 
San Agustín, grama ciempiés, grama Bermuda híbrida y grama Bentgrass colonial. 
Aplique 2.8 libras del producto cada 1,000 pies cuadrados de césped. Se puede realizar una segunda aplicación a los 30 días aproximadamente. 
La cantidad máxima de aplicaciones al voleo por lugar de tratamiento es de 2 por año. En general, un césped utiliza entre 1 a 4 lb de nitrógeno 
cada 1,000 pies cuadrados por temporada de crecimiento. Cuando se aplica de acuerdo con las instrucciones, este producto proporciona 0.78 
lb de nitrógeno cada 1,000 pies cuadrados. Comuníquese con la oficina local del Servicio de extensión para obtener información específica para 
la región donde vive.

Cuándo Aplicar:
Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha estén en la etapa de crecimiento activo en primavera o principios de otoño.
Aplíquelo cuando el aire esté tranquilo para asegurar una cobertura uniforme y evitar que los gránulos se diseminen sobre flores, vegetales y 
arbustos ornamentales. Puede ser necesario volver a aplicar el tratamiento si el césped está muy invadido por malezas, si predominan condiciones 
de poca humedad o si las malezas tienen poco crecimiento.

Qué Debe Esperar:
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue bien el césped por lo menos 1 a 2 días antes de la aplicación para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).
3. Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, preferentemente en la mañana 

cuando hay rocío sobre la grama. En el momento de la aplicación, la humedad del rocío, la lluvia o el riego/irrigación sobre las hojas de la maleza 
ayuda al control. Si la grama no está húmeda cuando se hace la aplicación, rocíe ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

4. Evite aplicar cuando las temperaturas estén constantemente por encima de los 90ºF.
5. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe regar bien.
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SCOTTS TURF BUILDER® EDGEGUARD® DLX OR MINI

28-0-3

THIS PRODUCT CONTAINS:
 14.70 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid 

 equivalent per ton or 0.735%. 
 3.34 lb (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) 

 propionic acid equivalent per ton or 0.167%.
 1.42 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent 

per ton or 0.071%. 
Isomer Specific by AOAC Methods

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION

See back panel for additional 
Precautionary Statements and First Aid.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN 

Consulte el panel posterior para conocer los riesgos 
de precaución adicionales y los primeros auxilios.

Kills over 200

weed types!

Feeds 5,000  SQ FT

APLÍQUELO EN CUALQUIER MOMENTO EN QUE LAS MALEZAS ESTÉN CRECIENDO ACTIVAMENTE
APLÍQUELO AL CÉSPED MOJADO

APPLY WHEN WEEDS ARE ACTIVELY GROWING
APPLY TO A WET LAWN

CACASS ReRegi gist stryryN Numumbebersrs::
22,4-4-DD CACASS ## 19192828-4-43-3-44
MMecopr popp-ppC CASAS# #1 1646484847-777-88
Di Dicacamb mbaa CACASS ## 19191818-0-00-0-99 
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Apply anytime
weeds are actively
growing.†

Apply anytime
during the
growing season.

or

Aplíquelo en cualquier 
momento durante la 
temporada de crecimiento.

Aplíquelo en cualquier 
momento en que las 
malezas están creciendo 
activamente.†

† Maximum of 2
applications per year
† Máximo 2 aplicaciones al año

Next Feeding
Feed every 8 weeks for optimal resultsFeed every 8 weeks for optimal results
Fertilice cada 8 semanas para obtener resultados óptimos

Weeds Controlled Malezas Controladas

1. Promote a deep and dense root system that is better able to reach
 water and find nutrients during tough heat & drought, so lawn stays
 greener, longer and bounces back faster

2. Thicken lawn with additional blades of grass, making it more resistant
 to bare spots and thinning

3. Help prevent weeds by making it difficult for weed seeds in the air to
 find soil to root, as well as crowd out existing weeds

1. Fomenta un sistema de raíces profundo y denso que está en mejores 
 condiciones para llegar al agua y encontrar los nutrientes durante el 
 calor fuerte y la sequía, por lo que el césped se mantiene más verde 
 durante más tiempo y se recupera más rápidamente

2. Tupe el césped con hojas adicionales de grama, haciéndolo más 
 resistente contra áreas vacías y ralas

3. Ayuda a prevenir las malezas al hacer más difícil que las semillas de 
 las malezas en el aire encuentren tierra para arraigarse, así como a 
 desplazar las malezas existentes

While it is easy to see that satisfying deep green when you fertilize, regular feedings can 
actually do much more…
Aunque es fácil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar, las fertilizaciones regulares en realidad pueden 
hacer mucho más…

Why Fertilize the Lawn?
¿Por qué fertilizar el césped?

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. NEVER APPLY BY HAND.
Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width. This equals your total square footage. Deduct 
all non-lawn areas (house, gardens, etc.). One bag covers up to 5,000 sq ft.
SINGLE PASS DISTRIBUTION –  For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. 

For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this 
product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk at a steady pace to ensure even coverage. 

Close the spreader opening when turning to change directions or when stopping.
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spreader according to the manufacturer's directions. 

Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual 
application conditions. To provide proper distribution, calibrate spreader before application. For 2.8 

pounds of product per 1,000 sq ft of turfgrass: Check your spreader on 357 sq ft and adjust to 
apply at the rate of 1 pound of product per 357 sq ft.

If for any reason you, the consumer, are not satisfied after using this product, you are entitled to get your money back. Simply send us proof of 
purchase and we will mail you a refund check promptly.

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER. FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE 
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING 
OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of purchase, and the purchase 
price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements at the point of sale or elsewhere.
Information regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm

EPA Reg. No. 2217-884-73327        EPA Est. Nos. 9198-OH-1M,  9198-OH-2O, 9198-AL-001L, 35512-FL-2H, 538-OH-1S, 538-OH-2V, 084175-TX-001B, 
35497-OR-1W, 82757-FL-001T, 82757-OH-001K , 82757-MA-002E, 034637-OH-002F, 66876-OR-001J

                                                         Superscript used is first letter of run code on end of container.

Vigoro Weed & Feed  28-0-3

First Aid 

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION: Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, 
drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese completamente con agua y jabón después 
de manipularlo y antes de comer, beber, consumir goma de mascar o tabaco, o usar el baño.

RIESGOS DE PRECAUCIÓN

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

Primeros Auxilios 

RIESGOS AMBIENTALES:

Al almacenarlo y eliminarlo no contamine el agua, comida o alimento para animales.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan el producto sin usar en 
un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANEJO DEL ENVASE: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a utilizar o rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo a la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para 
obtener instrucciones sobre cómo eliminarlo. Nunca elimine el producto sin usar en ningún  drenaje interior o exterior.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. You may also contact 1-866-779-5850 for 
emergency medical treatment information.

If in Eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 
then continue rinsing eye.

• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Si entra 
en los ojos:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15-20 minutos. Si hay lentes de contacto, 
retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. También puede llamar al 1-866-779-5850 para obtener información sobre tratamiento médico de urgencia.

ENVIRONMENTAL HAZARDS:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a 
locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this 
container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid 
waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

This product is toxic to fish and aquatic intertebrates and may adversly affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, 
gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk or street back onto the treated area of the lawn or garden will help to prevent run off to water bodies or drainage systems.
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water table is 
shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Este producto es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede afectar de forma negativa a las plantas que no son el objetivo.  Para proteger el ambiente, no permita que 
el pesticida entre o se escurra en drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas o aguas superficiales.  Aplicar este producto en clima tranquilo cuando no haya pronóstico de lluvia 
para las siguientes 24 horas ayudará a asegurarse de que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida fuera del área de tratamiento. Barrer el producto que cae en un camino 
de acceso, aceras o en la calle de regreso al área tratada del césped o jardín ayudará a evitar que se escurra a los cuerpos de agua o sistemas de drenaje.
Este químico tiene propiedades y características asociadas a químicos detectados en agua subterránea. El uso de este químico 
en áreas donde las tierras son permeables, particularmente donde el manto freático está bajo, puede ocasionar 
contaminación del agua subterránea. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo es posible que ocasione la 
contaminación del agua para beber o agua subterránea.

VIGORO GUARANTEE:

Aplíquelo siempre con un esparcidor giratorio o por goteo para distribuir los gránulos uniformemente. NUNCA LO APLIQUE CON LA MANO.
Cobertura: Para determinar la cantidad que necesita aplicar, multiplique el largo de su césped por el ancho. Esto equivale a la superficie total en pies 
cuadrados. Reste todas las áreas que no sean de césped (casa, jardín, etc.). Una bolsa alcanza para cubrir 5,000 pies cuadrados.
DISTRIBUCIÓN DE UNA PASADA – Para esparcidores giratorios: Haga funcionar en intervalos correspondientes al ancho de la franja. Para 
esparcidores por goteo: Traslape la huella de las ruedas para asegurar una cobertura completa. Para obtener mejores resultados, aplique este producto 
uniformente y evite rayas, áreas sin aplicar o traslapes. Camine a ritmo regular para asegurar una cobertura uniforme. Cierre las aberturas del esparcidor 
cuando gire para cambiar de dirección o al detenerse.
INSTRUCCIONES DE CALIBRACIÓN: Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Es posible 
que sea necesario ajustar las posiciones iniciales del esparcidor para echar la dosis recomenada según las condiciones 
reales de aplicación. Para proporcionar una distribución adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicación. Para 
2.8 libras de producto por cada 1,000 pies cuadrados de césped: verifique que su esparcidor esté regulado en 
357 pies cuadrados y ajústelo para aplicar la dosis de 1 libra de producto por cada 357 pies cuadrados.
IMPORTANTE: Es importante seguir las instrucciones según se indican en este producto de calidad para el cuidado del césped, ya que una 
aplicación excesiva puede ocasionar daños a su césped. Las posiciones del esparcidor son aproximadas. Puede haber diferencias como 
consecuencia del estado del esparcidor, la velocidad a la cual se aplica y la irregularidad del área tratada. Asegúrese de examinar el esparcidor 
antes de comenzar y ajustarlo, si es necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca lo aplique a mano.

®
Beautiful Lawns Since 1924

™

®
B

e
a

u
ti

fu
l 

La
w

n
s 

S
in

ce
 1

9
24

™

®
Beautiful Lawns Since 1924

™

®
B

e
a

u
tifu

l Law
n

s S
in

ce
 19

24
™

Unfed Lawn

Regularly Fed Lawn
vs.

Césped sin fertilización

Césped con fertilización regular

Si por cualquier razón usted, el consumidor, no está satisfecho después 
de usar este producto, usted tiene derecho a que se le devuelva su dinero. 
Simplemente envíenos su prueba de compra y nosotros le enviaremos 
rápidamente por correo un cheque de reembolso.

GARANTÍA VIGORO:

Stop! Read the entire label first.  Observe all precautions and follow directions carefully. ¡Alto! Lea primero toda la etiqueta. Cumpla con todas las precauciones y siga cuidadosamente las instrucciones.
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EPA Reg 2217-884-73327 (5M)
Vigoro Weed & Feed



Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

Kills down to the root!
¡Elimina todo hasta la raíz!

Greens in 72 hours & promotes thick, green growth
Reverdece en 72 horas y fomenta el crecimiento verde y tupido

Contains time-released nitrogen for extended feeding
Contiene nitrógeno de liberación gradual para una fertilización prolongada

¡EliminaMásde200TiposdeMalezas!verlistado

ACTIVE INGREDIENTS:
 2,4-D, 2-ethylhexyl ester ........1.108%

M  Mececopoprorop- p-pp acacidid.....................00.16167%7%
DD  Diicicamambbabaa ai ci cidd. d.................................................0.0.00.0.0717171%%%

OTOTHEHERR ININGRGREDEDIEIENTNTS: S: .............9.988.65654%4%
TOTOTATALL...................................1100000.00000%%
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SPREADERS AND CALIBRATION ESPARCIDORES Y CALIBRACIÓNSPREADER SETTINGS: Delivers 2.8 lb per 1,000 sq ft
Proporciona 2.8 lb por 1,000 pies cuadradosPOSICIONES DEL ESPARCIDOR:

BROADCAST/ROTARY SPREADERS   ESPARCIDORES DE SIEMBRA
AL VOLEO/GIRATORIOS

ESPARCIDORES POR GOTEODROP SPREADERS   

8
SCOTTS DROP SPREADERS
SCOTTS ACCUGREEN®
SCOTTS TURF BUILDER® CLASSIC DROP

SCOTTS® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
SCOTTS BASIC™, STANDARD,™ DELUXE™ EDGEGUARD,®
LAWN PRO,® SPEEDYGREEN® 5

VIGORO® BROADCAST/ROTARY SPREADERS
VIGORO 4300, VIGORO 10,000, VIGORO 15,000 4

DIRECTIONS FOR USE INSTRUCCIONES

Vi
go

ro
 W

ee
d 

& 
Fe

ed
 5

M
  5

22
01

-1

Amaranth (purple, slender)
Aster, (heath, white heath, 

purple, white prairie)
Artichoke
Austrian fieldcress
Bedstraw (Catchweed, smooth, 

Northern, pineywoods)
Beggarticks, hairy
Betony, Florida
Bindweed (Field, Hedge)
Bitter Wintercress
Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black Medic
Blood flower milkweed
Blue lettuce
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broomweed
Buckhorn
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burweed, lawn (spurweed)
Buttercup (bulbous, creeping)
Buttonweed (common 

(poorjoe), virginia)

Carolina geranium (wild)
Carpetweed
Catnip
Catsear, spotted (false 

dandelion)
Chamber-bitter
Chickweed (common, 

mouseear, sticky)
Chicory
Cinquefoil
Clover (crimson, alyce,

hop, rabbit foot, red, 
strawberry, 

 yellow sweet, 
 white sweet, white)
Cockle
Cocklebur (oriental, spiny)
Common mullein
Corn Spurry
Creeping Beggarweed
Creeping Jenny (creeping 

charlie)
Cupid shaving Brush
Cudweed
Daisy (english, oxeye)
Dandelion (common, false)
Day flower
Deadnettle

Dichondra
Dock (broadleaf, curly)
Dogbane
Dogfennel
Dollarweed (Pennywort)
Dove weed
Elderberry
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Filaree (redstem, whitestem)
Fleabane (daisy (annual), 

rough)
Galinsoga (hairy, smallflower)
Goldenrod
Ground ivy
Groundsel
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed (meadow, 

mouseear, orange, 
yellow)

Healall
Heartleaf drymary
Hemp
Henbit
Hoary cress
Horsenettle

Horseweed
Jimsonweed
Johnny-Jumpup violet
Knawel
Knotweed, prostrate
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow (alkali, bristly, 

common, dwarf, venice)
Marcela
Matchweed
Mexicanweed
Moneywort
Morningglory (bigroot, 

ivyleaf, mexican, red, 
tall, wolly)

Mugwort
Mustard (ball, black, blue, 

hedge, indian, tansy, 
tumble, white, 
wormseed)

Nettle (stinging (burning), tall, 
wood)

Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress (frenchweed)

Pepperweed (perennial, virginia 
(Peppergrass))

Pigweed (prostate, redroot, 
russian, smooth, tumble)

Pineapple weed
Plains coreopsis (tickseed)
Plantain (blackseed, bracted, 

broadleaf, buckhorn, 
hoary, narrowleaf, 
slender, woolly)

Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Prairie Sunflower
Prickly lettuce (compass plant)
Prickly sida
Prostrate knotweed
Puncturevine
Purslane, common
Pusley (brazil, florida, large 

flower)
Ragweed (bur, common, 

lancleaf, western)
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Scarlet pimpernel
Shepherd's-Purse
Smartweed (ladysthumb, pale, 

pennsylvania)
Smooth chaff-flower
Smoothdock
Sorrel, red (sheep)
Sowthistle (annual, spiny)
Spanish needles
Speedwell (bi-lobed, common, 

corn, ivyleaf, persian,  
purslane, slender, snow, 
thymeleaf)

Spiny amaranth
Spurge (spotted, prostrate)
Spurweed
Star of Bethlehem
Strawberry, India mock
Tansy ragwort
Tanweed
Thistle (blessed, bull, canada, 

flodman (prairie), musk, 
platte, plumeless, russian, 
scotch, wavyleaf, yellow 
(horrible))

Trailing crownvetch
Velvetleaf
Vervain (blue, hoary, prostrate, 

tall)
Vetch (bird, hairy, milk, narrowleaf, 

wild)

Virginia creeper
Western clematis
Western salsify
Wild aster
Wild buckweat
Wild carrot
Wild four-o'clock
Wild garlic
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard (yellow rocket)
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild strawberry
Wild sweet potato
Wild violet
Woodsorrel (creeping, violet, 

yellow (Oxalis))
Woolly croton
Wormseed
Yarrow (common, western, 

yellow) 

IMPORTANT: It is important to follow directions as indicated on this quality lawn-care product as overapplication may cause injury to your lawn. 
Spreader settings are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Be 
sure to check spreader before beginning, adjusting if necessary. Consult Owners’ Manual. Never apply by hand.

Abre puño
Abrojillo (oriental, cepa caballo)
Abrojo
Acaricoba (centella asiática)
Achicoria
Áfaca
Afata hembra
Agritos (estolinífera, violeta, amarilla 

(vinagrillo))
Ajo de oso
Alfilerillo
Alfilerillo (tallo rojo, tallo blanco)
Algarroba (arveja silvestre, veza 

pilosa, veza lechoza, veza de hoja 
angosta, ebo silvestre)

Ambrosia (amargosa, común, 
perenne)

Anicillo
Artemisa
Áster silvestre
Aurea (hiedra de tierra)
Bardana
Berro amargo, peludo
Bidens bipinnata 
Bledo (quelite rastrero, bledo rojo, 

bledo ruso, quintonil, bledo 
blanco)

Bolsa del pastor

Botón dorado
Cadillo, peludo
Caléndula silvestre
Camotillo
Cáñamo
Capellanes
Caperonia
Cardo (santo, negro,

canadiense, Flodman 
(pradera), pendiente, Cirsium 
canescens, europeo, ruso, 
escocés, de hojas onduladas, 
amarillo (horrible)) 

Carretilla
Cebolla silvestre
Celidonia menor (bulbosa, 

estolinífera)
Cerillo
Chicalotillo (anual, chinita)
Chirivía
Cilantrillo
Ciniquillo
Clemátide del Oeste
Cnidoscolus stimulosus 
Codillo prieto, césped (yerba

de pollo)
Colza silvestre
Coronilla del camino

Correhuela (campanilla, 
campanilla blanca)

Crotón lanudo
Cuajaleche (pega pega, galio 

blanco, galio nórdico, malezas 
de pineywoods)

Diente de león (común, falso)
Don Diego de noche
Enredadera anual
Epazote
Erigero del Canadá
Erigerón (margarita (anual), 

áspero)
Escobilla
Estalaria (común, oreja de ratón, 

moco de oveja)
Estramonio
Estrella de Belén
Falso girasol
Falso lino
Fitolaca
Flor de sangre
Fresilla 
Fresa silvestre
Geranio silvestre
Girasol de la pradera
Helenio
Hiedra de Virginia

Hiedra rastrera
Hiedra venenosa
Hierba cana
Hierba de botón (común 

(diodia), virginiana)
Hierba de la moneda
Hierba de las heridas
Hierba de Santa Bárbara
Hierba de Santiago
Hierba del gato
Hierba del halcón, moteada (falso 

diente de león)
Hierba del pollo
Ipecacuana (brasil, blanca, flor 

grande)
Ipomea tricolor (raíz grande, hoja 

de hiedra, mexicana,
roja, alta, rosa lisérgica)

Jovinova
Lantén (mediano, aristata, hoja 

ancha, hoja angosta, ispágula, 
menor, fino, hierba del pastor)

Lechuga azul
Lechuga silvestre
Lechuga silvestre (Silphium 

laciniatum)
Lengua de pájaro
Lengua de vaca (izcúa, romaza)

Lepidio (perenne, virginiana 
(ajonjolillo))

Lespedeza
Lupina
Malva (alcalina, común, enana, 

hibisco, chamico)
Mantsania (peluda, yihuandú)
Marcela
Margarita (inglesa, mayor)
Matricaria
Milenrama (común, del oeste, 

amarilla)
Morenita
Mostacilla brava (manzanilla del 

cerro)
Mostaza (negra, parda, blanca, 

mostacilla, erísimo, otras)
Mostaza silvestre (hierba de Santa 

Bárbara)
Oreja de ratón
Ortiga (urtiga, alta, Laportea 

canadensis)
Ortiga mansa
Ortiga muerta
Pastinaca silvestre
Pensamiento silvestre
Persicaria (duraznillo, chilillo, moco 

de guajolote)

Phyllanthus urinaria
Pie de león
Pimpinela escarlata
Plantago
Polígono de pantano
Polígono, lengua de pájaro
Potentilla norvegica
Quenopodio sayón
Quinquefolio
Rábano silvestre
Radicula austriaca
Rama negra
Raspalenguas
Roble venenoso
Rosella (acederilla)
Roseta francesa
Rumex altissimus 
Sagina
Salsifí del oeste
Sanguinaria
Saúco
Scleranthus
Siempreviva
Solanum de Carolina
Tártago (moteado,

bledo rastrero)
Tilia floridana 
Trébol (encarnado, hierba de 

contrabando, amarillo, 
meliloto amarillo, rojo, fresa, 
meliloto, de olor blanco, 
blanco)

Vara de oro
Velocilla (Hieracium pratense, 

oreja de ratón, naranja, 
amarilla)

Verbasco
Verbena (azul, blanca,

rastrera, alta)
Verdolaga
Verdolaga, común
Verónica (biloba, común, de 

maíz, té de Europa, persa, 
peregrina, fina, nevada, 
tradescantia)

Violeta silvestre
Yerba de pollo
Yerba del buey
Yerba del pescado
Yuca de China
Yuquilla estolinífera
Yuyo espinoso
Zacate coreopsis 
Zanahoria silvestre

Visítenos en el Internet
Para información en español

Visit Us On The Internet
or Call Our Customer Satisfaction Hotline

vigoro.com or 1-866-779-5850

Sold and Guaranteed by: Swiss Farms Products, Inc.
3993 Howard Hughes Parkway, Suite 250
Las Vegas, NV 89169-6754
©2011

GUARANTEED ANALYSIS: F1305
Total Nitrogen (N) .................................................. 28.0%
      28.0% Urea Nitrogen*
Soluble Potash (K2O)...............................................3.0%
Derived from: Polymer-coated Urea, Urea, Potassium Chloride.
*Contains 5.7% slowly available Nitrogen from coated Urea.

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Precautions And Restrictions:
Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out 
of the area during application. Do not allow people or pets to enter the treated area until dusts have settled. Not for use on turf 
being grown for sale or other commercial use as sod, or for commercial seed production, or for research purposes.

Instructions:
Vigoro® Weed & Feed is a combination of three proven weed killers – 2,4-D, mecoprop-p, and dicamba. This herbicide controls a 
wide range of lawn weeds, including dandelion, chickweed, knotweed, plantain, henbit, spurge and many others commonly found 
in home lawns. In addition, a 28-0-3 fertilizer provides a supply of plant nutrients.

Use Precautions:
Do not use on ‘Floratam’ St. Augustinegrass, dichondra, carpetgrass, creeping bentgrass, or turfgrass where desirable 
clovers are present. 
Do not apply this product to newly seeded grasses until well-established or after the second or third mowing. 
Do not use this product on flowers, vegetables, groundcovers, gardens or landscape plantings including shrubs and trees.
Do not exceed specified dosage for any area and do not apply this product within the dripline of, or over surface roots of trees, 
shrubs, and other ornamentals. 
Reseeding or overseeding areas may occur three (3) weeks after the application of this product.
Do not use this product on or near desirable plants and avoid spreading granules onto exposed root systems or adventitious 
shoots (rhizomes) within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result.
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. Do not apply within 25 feet of rivers, fish 
ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. Do not apply when windy. Apply this product directly to 
your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product runoff, do not overwater the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is 
expected that day.

How Much To Apply:
For use on Kentucky bluegrass, fescue spp., perennial ryegrass, common bermudagrass, bahiagrass, zoysiagrass,
St. Augustinegrass, centipedegrass, hybrid bermudagrass and colonial bentgrass. 
Apply 2.8 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass. A second application may be made in approximately 30 days. The 
maximum number of broadcast applications per treatment site is 2 per year.
Typically, a lawn utilizes 1 to 4 lb of nitrogen per 1,000 sq ft per growing season. When applied as directed, this product provides 
0.78 lb of nitrogen per 1,000 sq ft. Contact your local Extension Service for information specific to your geographic region.

When To Apply:
Apply when broadleaf weeds are actively growing in spring or early fall.
Apply when the air is calm (Choose a calm day) to ensure uniform coverage and avoid spreading granules onto flowers, 
vegetables, and ornamental shrubbery. Possible retreatment may be necessary if lawn is heavily overrun by weeds, if adverse 
low moisture conditions prevail, or if weeds are in a state of poor growth.

What To Expect:
1. Mow lawn to normal height 1 to 2 days before application.
2. Water lawn thoroughly at least 1 to 2 days before application to sustain moisture until the next watering (see step 5).
3. Apply when broadleaf weeds are young and actively growing, preferably in the morning when dew is on the grass. At the time 

of application, moisture on the weed leaves from dew, rainfall or irrigation/watering aids in control. If grass is not moist at time 
of application, sprinkle lightly with water before applying product.

4. Avoid applying when temperatures are consistently above 90°F.
5. Do not wash from weed leaves for 1 to 2 days after application. At this time, a thorough watering should be made.
 

Se considera una violación a la ley federal usar este producto con otros fines que los indicados en la etiqueta.

Precauciones y Restricciones:
No aplique este producto de modo que entre en contacto con alguna persona o mascota, ya sea directamente o por escurrimiento. Se debe 
mantener a personas y mascotas fuera del área durante la aplicación. No permita que ninguna persona o mascota ingrese al área tratada hasta 
que el polvo se haya asentado. No se debe usar en césped que se cultiva para la venta u otros usos comerciales tales como colocación de tepes 
o para producción comercial de semillas, o con el propósito de investigación.

Instrucciones:
El herbicida y fertilizante Weed & Feed de Vigoro® es una combinación de tres herbicidas comprobados: 2,4-D, mecoprop-p y dicamba. Este herbicida 
controla una amplia gama de malezas del césped, que incluyen diente de león, estalaria, polígono, lantén, ortiga mansa, tártago y muchas otras que se 
encuentran comúnmente en céspedes residenciales. Además, un fertilizante 28-0-3 proporciona un suministro de nutrientes para plantas.

Precauciones de Uso:
No lo use en las variedades ‘Floratam’ de la grama San Agustín, dicondra, grama alfombra, grama Bentgrass estolonífera o céspedes 
cuando haya tréboles deseables.
No aplique este producto a céspedes recién sembrados hasta que estén bien establecidos o hasta después del segundo o tercer corte.
No use este producto en flores, vegetales, cubresuelos, jardines ni plantaciones jardinizadas, incluidos arbustos y árboles. 
No aplique una dosis mayor a la especificada para alguna área y no aplique este producto dentro de la línea de goteo, ni sobre raíces superficiales 
de árboles, arbustos y otras plantas ornamentales.
Las áreas se pueden volver a sembrar o esparcir semilla sobre la grama existente tres (3) semanas después de aplicar este producto.
No use este producto en o cerca de plantas que desee conservar y evite esparcir los gránulos en sistemas de raíces expuestas o en brotes 
adventicios (rizomas) dentro de la línea de goteo de las raíces de árboles y arbustos que desee conservar pues podría dañarlos. 
No lo aplique directamente o cerca de agua, drenajes pluviales, cunetas, alcantarillas o zanjas de drenaje. No lo aplique a 25 pies de ríos, estanques 
de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos. No lo aplique cuando haya viento. Aplique este producto directamente 
a su césped y barra de regreso al área tratada cualquier producto que caiga en el camino de acceso, en aceras, cunetas o en la calle. Para prevenir 
que el producto se escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas al punto de que haya escorrentía ni lo aplique cuando esté lloviendo o cuando 
se espere lluvia ese día.

Cuánto Aplicar:
Para usar en pasto azul de Kentucky, especies de cañuela, raigrás perenne, césped Bermuda común, grama Bahía, césped zoysia, grama 
San Agustín, grama ciempiés, grama Bermuda híbrida y grama Bentgrass colonial. 
Aplique 2.8 libras del producto cada 1,000 pies cuadrados de césped. Se puede realizar una segunda aplicación a los 30 días aproximadamente. 
La cantidad máxima de aplicaciones al voleo por lugar de tratamiento es de 2 por año. En general, un césped utiliza entre 1 a 4 lb de nitrógeno 
cada 1,000 pies cuadrados por temporada de crecimiento. Cuando se aplica de acuerdo con las instrucciones, este producto proporciona 0.78 
lb de nitrógeno cada 1,000 pies cuadrados. Comuníquese con la oficina local del Servicio de extensión para obtener información específica para 
la región donde vive.

Cuándo Aplicar:
Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha estén en la etapa de crecimiento activo en primavera o principios de otoño.
Aplíquelo cuando el aire esté tranquilo para asegurar una cobertura uniforme y evitar que los gránulos se diseminen sobre flores, vegetales y 
arbustos ornamentales. Puede ser necesario volver a aplicar el tratamiento si el césped está muy invadido por malezas, si predominan condiciones 
de poca humedad o si las malezas tienen poco crecimiento.

Qué Debe Esperar:
1. Corte el césped hasta la altura normal 1 a 2 días antes de la aplicación.
2. Riegue bien el césped por lo menos 1 a 2 días antes de la aplicación para mantener la humedad hasta el siguiente riego (consulte el paso 5).
3. Aplíquelo cuando las malezas de hoja ancha sean jóvenes y se encuentren en la etapa de crecimiento activo, preferentemente en la mañana 

cuando hay rocío sobre la grama. En el momento de la aplicación, la humedad del rocío, la lluvia o el riego/irrigación sobre las hojas de la maleza 
ayuda al control. Si la grama no está húmeda cuando se hace la aplicación, rocíe ligeramente con agua antes de aplicar el producto.

4. Evite aplicar cuando las temperaturas estén constantemente por encima de los 90ºF.
5. No moje las hojas de las malezas durante 1 ó 2 días después de la aplicación. En este momento se debe regar bien.
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SCOTTS TURF BUILDER® EDGEGUARD® DLX OR MINI

28-0-3

THIS PRODUCT CONTAINS:
 14.70 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid 

 equivalent per ton or 0.735%. 
 3.34 lb (+)-(R)-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) 

 propionic acid equivalent per ton or 0.167%.
 1.42 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent 

per ton or 0.071%. 
Isomer Specific by AOAC Methods

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION

See back panel for additional 
Precautionary Statements and First Aid.

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN 

Consulte el panel posterior para conocer los riesgos 
de precaución adicionales y los primeros auxilios.

Kills over 200

weed types!

Feeds 5,000  SQ FT

APLÍQUELO EN CUALQUIER MOMENTO EN QUE LAS MALEZAS ESTÉN CRECIENDO ACTIVAMENTE
APLÍQUELO AL CÉSPED MOJADO

APPLY WHEN WEEDS ARE ACTIVELY GROWING
APPLY TO A WET LAWN

CACASS ReRegi gist stryryN Numumbebersrs::
22,4-4-DD CACASS ## 19192828-4-43-3-44
MMecopr popp-ppC CASAS# #1 1646484847-777-88
Di Dicacamb mbaa CACASS ## 19191818-0-00-0-99 
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Apply anytime
weeds are actively
growing.†

Apply anytime
during the
growing season.

or

Aplíquelo en cualquier 
momento durante la 
temporada de crecimiento.

Aplíquelo en cualquier 
momento en que las 
malezas están creciendo 
activamente.†

† Maximum of 2
applications per year
† Máximo 2 aplicaciones al año

Next Feeding
Feed every 8 weeks for optimal resultsFeed every 8 weeks for optimal results
Fertilice cada 8 semanas para obtener resultados óptimos

Weeds Controlled Malezas Controladas

1. Promote a deep and dense root system that is better able to reach
 water and find nutrients during tough heat & drought, so lawn stays
 greener, longer and bounces back faster

2. Thicken lawn with additional blades of grass, making it more resistant
 to bare spots and thinning

3. Help prevent weeds by making it difficult for weed seeds in the air to
 find soil to root, as well as crowd out existing weeds

1. Fomenta un sistema de raíces profundo y denso que está en mejores 
 condiciones para llegar al agua y encontrar los nutrientes durante el 
 calor fuerte y la sequía, por lo que el césped se mantiene más verde 
 durante más tiempo y se recupera más rápidamente

2. Tupe el césped con hojas adicionales de grama, haciéndolo más 
 resistente contra áreas vacías y ralas

3. Ayuda a prevenir las malezas al hacer más difícil que las semillas de 
 las malezas en el aire encuentren tierra para arraigarse, así como a 
 desplazar las malezas existentes

While it is easy to see that satisfying deep green when you fertilize, regular feedings can 
actually do much more…
Aunque es fácil ver ese satisfactorio verde profundo al fertilizar, las fertilizaciones regulares en realidad pueden 
hacer mucho más…

Why Fertilize the Lawn?
¿Por qué fertilizar el césped?

Always apply with a rotary or drop spreader to distribute the granules evenly. NEVER APPLY BY HAND.
Coverage: To determine how much you need to apply, multiply the length of your lawn by its width. This equals your total square footage. Deduct 
all non-lawn areas (house, gardens, etc.). One bag covers up to 5,000 sq ft.
SINGLE PASS DISTRIBUTION –  For rotary spreaders: Operate at intervals corresponding to the swath width. 

For drop spreaders: Overlap the wheel tracks to ensure complete coverage. For best results, apply this 
product uniformly and avoid streaks, skips or overlaps. Walk at a steady pace to ensure even coverage. 

Close the spreader opening when turning to change directions or when stopping.
CALIBRATION INSTRUCTIONS: Calibrate the spreader according to the manufacturer's directions. 

Initial spreader settings may require adjustment to deliver the recommended rate under actual 
application conditions. To provide proper distribution, calibrate spreader before application. For 2.8 

pounds of product per 1,000 sq ft of turfgrass: Check your spreader on 357 sq ft and adjust to 
apply at the rate of 1 pound of product per 357 sq ft.

If for any reason you, the consumer, are not satisfied after using this product, you are entitled to get your money back. Simply send us proof of 
purchase and we will mail you a refund check promptly.

LIMITED WARRANTY AND DISCLAIMER. FOR USE ONLY AS DIRECTED. THE MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR INTENDS ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE, WHICH ARE EXPRESSLY DISCLAIMED. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO CASE SHALL THE 
MANUFACTURER BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR SPECIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OR HANDLING 
OF THIS PRODUCT. If these terms are not acceptable, return this product unopened immediately to the point of purchase, and the purchase 
price will be refunded in full. The terms of this Limited Warranty and Disclaimer cannot be varied by any written or verbal statements or 
agreements at the point of sale or elsewhere.
Information regarding the contents and levels of metals in this product is available on the Internet at http://www.aapfco.org/metals.htm

EPA Reg. No. 2217-884-73327        EPA Est. Nos. 9198-OH-1M,  9198-OH-2O, 9198-AL-001L, 35512-FL-2H, 538-OH-1S, 538-OH-2V, 084175-TX-001B, 
35497-OR-1W, 82757-FL-001T, 82757-OH-001K , 82757-MA-002E, 034637-OH-002F, 66876-OR-001J

                                                         Superscript used is first letter of run code on end of container.
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First Aid 

Hazards to Humans & Domestic Animals
CAUTION: Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wash thoroughly with soap and water after handling and before eating, 
drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Lávese completamente con agua y jabón después 
de manipularlo y antes de comer, beber, consumir goma de mascar o tabaco, o usar el baño.

RIESGOS DE PRECAUCIÓN

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN

Primeros Auxilios 

RIESGOS AMBIENTALES:

Al almacenarlo y eliminarlo no contamine el agua, comida o alimento para animales.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en el envase original y conserve todas las bolsas que contengan el producto sin usar en 
un área de almacenamiento cerrada, inaccesible a los niños y a los animales domésticos.
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA Y MANEJO DEL ENVASE: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a utilizar o rellenar este envase.
Si está vacío: Tírelo a la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para 
obtener instrucciones sobre cómo eliminarlo. Nunca elimine el producto sin usar en ningún  drenaje interior o exterior.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. You may also contact 1-866-779-5850 for 
emergency medical treatment information.

If in Eyes: • Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 
then continue rinsing eye.

• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Si entra 
en los ojos:

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15-20 minutos. Si hay lentes de contacto, 
retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del 
producto. También puede llamar al 1-866-779-5850 para obtener información sobre tratamiento médico de urgencia.

ENVIRONMENTAL HAZARDS:

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal.
PESTICIDE STORAGE: Store in original container and keep any bags containing unused product in a 
locked storage area inaccessible to children and domestic animals.
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this 
container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call your local solid 
waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

This product is toxic to fish and aquatic intertebrates and may adversly affect non-target plants. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, 
gutters or surface waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment 
area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk or street back onto the treated area of the lawn or garden will help to prevent run off to water bodies or drainage systems.
This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water table is 
shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Este producto es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede afectar de forma negativa a las plantas que no son el objetivo.  Para proteger el ambiente, no permita que 
el pesticida entre o se escurra en drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas o aguas superficiales.  Aplicar este producto en clima tranquilo cuando no haya pronóstico de lluvia 
para las siguientes 24 horas ayudará a asegurarse de que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida fuera del área de tratamiento. Barrer el producto que cae en un camino 
de acceso, aceras o en la calle de regreso al área tratada del césped o jardín ayudará a evitar que se escurra a los cuerpos de agua o sistemas de drenaje.
Este químico tiene propiedades y características asociadas a químicos detectados en agua subterránea. El uso de este químico 
en áreas donde las tierras son permeables, particularmente donde el manto freático está bajo, puede ocasionar 
contaminación del agua subterránea. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo es posible que ocasione la 
contaminación del agua para beber o agua subterránea.

VIGORO GUARANTEE:

Aplíquelo siempre con un esparcidor giratorio o por goteo para distribuir los gránulos uniformemente. NUNCA LO APLIQUE CON LA MANO.
Cobertura: Para determinar la cantidad que necesita aplicar, multiplique el largo de su césped por el ancho. Esto equivale a la superficie total en pies 
cuadrados. Reste todas las áreas que no sean de césped (casa, jardín, etc.). Una bolsa alcanza para cubrir 5,000 pies cuadrados.
DISTRIBUCIÓN DE UNA PASADA – Para esparcidores giratorios: Haga funcionar en intervalos correspondientes al ancho de la franja. Para 
esparcidores por goteo: Traslape la huella de las ruedas para asegurar una cobertura completa. Para obtener mejores resultados, aplique este producto 
uniformente y evite rayas, áreas sin aplicar o traslapes. Camine a ritmo regular para asegurar una cobertura uniforme. Cierre las aberturas del esparcidor 
cuando gire para cambiar de dirección o al detenerse.
INSTRUCCIONES DE CALIBRACIÓN: Calibre el esparcidor de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Es posible 
que sea necesario ajustar las posiciones iniciales del esparcidor para echar la dosis recomenada según las condiciones 
reales de aplicación. Para proporcionar una distribución adecuada, calibre el esparcidor antes de la aplicación. Para 
2.8 libras de producto por cada 1,000 pies cuadrados de césped: verifique que su esparcidor esté regulado en 
357 pies cuadrados y ajústelo para aplicar la dosis de 1 libra de producto por cada 357 pies cuadrados.
IMPORTANTE: Es importante seguir las instrucciones según se indican en este producto de calidad para el cuidado del césped, ya que una 
aplicación excesiva puede ocasionar daños a su césped. Las posiciones del esparcidor son aproximadas. Puede haber diferencias como 
consecuencia del estado del esparcidor, la velocidad a la cual se aplica y la irregularidad del área tratada. Asegúrese de examinar el esparcidor 
antes de comenzar y ajustarlo, si es necesario. Consulte el Manual del propietario. Nunca lo aplique a mano.
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Unfed Lawn

Regularly Fed Lawn
vs.

Césped sin fertilización

Césped con fertilización regular

Si por cualquier razón usted, el consumidor, no está satisfecho después 
de usar este producto, usted tiene derecho a que se le devuelva su dinero. 
Simplemente envíenos su prueba de compra y nosotros le enviaremos 
rápidamente por correo un cheque de reembolso.

GARANTÍA VIGORO:

Stop! Read the entire label first.  Observe all precautions and follow directions carefully. ¡Alto! Lea primero toda la etiqueta. Cumpla con todas las precauciones y siga cuidadosamente las instrucciones.
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